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a Using two Beatbox 50 at the same time (TWS mode)

© o disable Tws, click-

Turn
on Bluetooth

Turn off Bluetooth
on your phone

Turn on both speakers

Click on the left speaker

(the button will start flashing)

Wait for the connection.
After connecting,

the buttons will start to glow.
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@ Qaphwmipblp
1. Uhgpunnpwt dtljupnubh gnighy
2. Uplpngni

3. bpljup ubnunud - Uhwgluwd/Uligunndud

4. TWS nbdpu

5. 2unfuwuwphsh nbdfutph hwgnul/Gplup
ubinunu - whgunnhy nkidju Bluetooth - TF pupn
6. Townuy\hunup

7. Bplywp ubmunud - SIRY/Google Voice Assistant
8. Lnyuh Uhugnu/ubigunanul

9. Ownu+

10. Gplwp ubnunud - Zwgnpr nunhty

11. O -

12. Gpljup ubnunud - Gafunpn

13. USB jhgpunjnpnuf

14. AUX

15. microSD TF puipn

16. Lbpuiluiiqhby

17. Lhgpun|npufurt whuwly-C 5V

[2]8

USB thgpun|nphsp udwmnuf t wmwbiahts
Lhgpunjnpufuals duljupnuilp

Uy uwppliph (hgpunjnpnud pupdpuiunuh
dwpulnghg

Uluitp b uputhtip Uhtsh pupdpunup hugdh,
Bluetooth-t unjunnuiun Guhuwii
O o bplnt

(TWS ntdfnd)

1. Ubpunnkp Bluetooth-p &kp htnwifununul
2. Uhuigplp bplynt pupdpuifunutibpp

3. Ulitp dwifu pupdpufunuh
(ynéwljp Yuljuh puppy)

4. Unguuip Whuiguilp: Uhwbiugnig hlann
ndulyibipp Yulubb hag:

5. Uuigpkp Bluetooth-p htnwjununut

6. TWS-U wihputnbyny hufwp uttp

a
@ Funkece
1. Indikétor Urovné nabiti
2. Mikrofon
3. Dlouhé stisknuti - Zapnuto/Vypnuto
4.rezim TWS
5. Pfepinani rezimu ekvalizéru/dlouhé stisknuti -
prepinani rezimu Bluetooth - karta TF
6. Pfehrat\Pozastavit
7. Dlouhé stisknuti — SIRI/Google Voice Assistant
8. Svétlo zapnuto/vypnuto
9. Hlasitost+
10. Dlouhé stisknuti - Daléi skladba
1. Hlasitost-
12. Dlouhé stisknuti - Predchozi skladba
13. USB nabijeni ven
4. AUX

15. microSD TF karta

16. Resetovat

17. Nabijeni typu C 5V
i

USB nabijecka se prodava samostatné
Uroveii nabijeni

Nabijeni ostatnich zafizeni z baterie reproduktoru
© Bluetooth pripojeni

Stisknéte a podite, dokud se reproduktor
nezapne, Bluetooth se zapne automaticky
O Pousivani dvou Beatbox 50 soucasné
(rezim TWS)

1. Vypnéte Bluetooth v telefonu

2. Zapnéte oba reproduktory

3. Kliknéte na levy reproduktor (tlacitko zacne
blikat)

4. Pockejte na pripojeni. Po pripojeni zacnou
tlacitka svitit.

5. Zapnéte na telefonu Bluetooth

6. Cheete-li zakazat TWS, kliknéte na

AZE BEL
@ Funksiyalar @ Oyukubi

1. Doldurma saviyyasinin géstaricisi 1. IngbikaTap y3poyHio 3apaaki

2. Mikrofon 2. Mikpadpon

3. Uzun basin - Yandir/Sondiir 3. [loyii Haujck - ykn/ebikn

4.TWS rejimi 4. Paxbim TWS

5. Ekvalayzer rejimlarinin dayi i/Uzun . Mep: pIKbIMAY i ol
basma - kegid rejimi Bluetooth - TF karti Halyick - niepaktouHHe paxbivy Bluetooth -
6.Oynat\Pauza TF-kapra

7. Uzun basmag - SIRI/Google Voice Assistant
8. isiq yandir/sondiir

9,505 +

10. Uzun basin - Névbati trek

11.Ses-

12. Uzun basma - Swvalki trek

13. USB sarji g

14. AUX

15. microSD TF karti

16. Sifirlayin

17. Doldurma Type-C 5V

@ Doldurulur

USB sarj cihaz ayrica satilir

Doldurma saviyyasi

Dinamik batareyasindan digar cihazlarin
doldurulmasi

© Bluetooth baglantisi

Dinamik yandinlana qadar basib saxlayin,
Bluetooth avtomatik olaraq agilacaq

@ Eyni anda iki Beatbox 50-dan istifada
(TWS rejimi)

1. Telefonunuzda Bluetooth-u séndiriin

2. Har iki dinamiki yandinn

3. Sol dinamika iiklayin (diiyma yanib-snmaya
baslayacaq)

6. Mpaiirpaus\Mayza
7. floyri Hauick - SIRI / Google Voice Assistant
8. YK/IOU3HHE / BLIKMIOU3HHE CBAT/A
9. Tyuracup+
10. Zloyri Hajick - Hactyksl T3k
11. TyuHacts -
12. loyri Haujick - ManspaaHi Tpsk
13. USB-3apaaka
14. AUX
15. kapra microSD TF
16. Ckityus
17. 3apaaka Type-C 5V
3apapka
3apaaras npbinana USB npagaediuia acobka
Y3poseHb 3apaaKi
3apajKa iHLbIX MPbINaA a4 akyMYATapa AbiHaMiKa
© 3nyusnne Bluetooth
HatjicHiLie i yTpbimisatiLie, naky/ib AblHaMmik He
JKtoubILUa, Bluetooth yKAKoUbILLA ayTaMarbiiHa
@ Buikapbictanne ayx Beatbox 50 agHauacosa
(pocim TWS)
1. Boiknioubitje Bluetooth Ha BauwbiM Taneqore
2. Yniouilje a60gBa KanoHki
3. HatjicHiLie Ha nieBbl AbiHaMik
(kHOMNKa NauHe Miprauy)

4,Baglantin gézlayin. Q sonra
dilymalar parlamaga baslayacag.

5. Telefonda Bluetooth-u yandirin

6. TWS-ni sndirmak ticiin Kiiklyin

DE
@ Funktionen

1. Ladezustandsanzeige

2. Mikrofon

3. Lang driicken - Ein/Aus

4.TWS-Modus

5. Umschalten der Equalizer-Modi/Langes
Driicken — Umschalten des Bluetooth-Modus auf
die TF-Karte

6. Spielpause

7. Lang driicken - SIRI/Google Voice Assistant
8. Licht an/aus

9. Lautstarke +

10. Lange driicken - Néichster Titel

11. Lautstarke-

12. Lang driicken - Vorheriges Lied

13. USB-Ladung aus

14.ZUSATZ

15. microSD-TF-Karte

16. Zuriicksetzen

17. Ladetyp-C 5V

@ Laden

USB-Ladegerét ist separat erhaltlich
Ladezustand

Aufladen anderer Geréite iiber den Akku des
Lautsprechers

© Bluetooth-Verbindung

Halten Sie gedriickt, bis der Lautsprecher
eingeschaltet ist, Bluetooth schaltet sich
automatisch ein

@ Zwei Beatbox 50 gleichzeitig verwenden
(TWS-Modus)

1. Schalten Sie Bluetooth auf Irem Telefon aus
2. Schalten Sie beide Lautsprecher ein

3. Kiicken Sie auf den linken Lautsprecher (die
Schaltfiache beginnt zu blinken)

4. Warten Sie auf die Verbindung. Nach dem
Verbinden beginnen die Tasten zu leuchten.

5. Schalten Sie Bluetooth am Telefon ein

6.Um TWS zu deaktivieren, Klicken Sie auf

4, Jiuecs 3nyuaHHs. 1aCIA Nagyu3HHA KHONKI
Ay CBALLLA.

5. Yinioubitie Bluetooth Ha Tanedone

6. Kab aaknionbigs TWS, Hauicritie

ES
@ Funciones

1. Indicador de nivel de carga

2. Micréfono

3. Pulsacion larga - Encendido/Apagado

4.Modo TWS

5. Cambio de modos de ecualizador/pulsacion larga -
modo de conmutacion Bluetooth - tarjeta TF

6. Reproducir pausar

7. Pulsacién larga - SIRI/Google Voice Assistant

8. Luz encendida/apagada

9. Volumen+

10. Pulsacion larga - Siguiente pista

11. Volumen-

12. Pulsacion larga - Pista anterior

13. Salida de carga USB

14. auxiliar

15. tarjeta microSD TF

16. Reiniciar

17. Carga Tipo-C 5V

@ cargando

El cargador USB se vende por separado

Nivel de carga

Cargar otros dispositivos desde la bateria del altavoz
© conexion bluetooth

Mantenga presionado hasta que el altavoz se
encienda, Bluetooth se encendera automaticamente
@ Usar dos Beatbox 50 al mismo tiempo (modo
TWS)

1. Apague el Bluetooth en su teléfono

2. Enciende ambos parlantes

3. Haga clic en el altavoz izquierdo (el boton
comenzara a parpadear)

4. Espere la conexion. Después de conectarse, los
botones comenzaran a brillar.

5. Enciende el Bluetooth en el teléfono

6. Para deshabilitar TWS, haga clic en

EST
@ Funksioonid
1. Laetuse taseme indikaator
2. Mikrofon
3. Pikk vajutus — sisse/vélja
4. TWS reziim
5. Ekvalaiseri reziimide vahetamine/Pikk vajutus -
reziimi lilitus Bluetooth - TF-kaart
6. Esita\Paus.
7. Pikk vajutus — SIRI/Google Voice Assistant
8. Valgus sisse/valjas
9. Volume+
10. Pikk vajutus - Jargmine lugu
11. Volume -
12. Pikk vajutus — Eelmine lugu
13. USB laadimine vélja
14. AUX
15. microSD TF kaart
16. Lahtesta
17. Laadimine Type-C 5V
Laadimine
USB laadija miitiakse eraldi
Laadimistase
Teiste seadmete laadimine klari akust
© Bluetoothi iihendus
Vajutage ja hoidke all, kuni kalar on sisse lilitatud,
Bluetooth liilitub automaatselt sisse
@ Kahe Beatbox 50 samaaegne kasutamine
(TWS-reziim)
1. Liilitage oma telefoni Bluetooth valja
2. Liilitage mélemad kdlarid sisse
3. Kiopsake vasakpoolset kdlarit (nupp hakkab
vilkuma)
4. Oodake tihendust. Parast tihendamist hakkavad
nupud helendama.
5. Lillitage telefoni Bluetooth sisse
6. TWS-i keelamiseks klopsake nuppu

GRE

@ Aerroupyisg

1. Ev8eiEn eméSou popTiong

2. Mikpopwvo

3. MaporteTogévo miérnpa - On/Off

4. Netoupyial

5. Eva\ayh AEToupyliov 1000TaBuoTh/Matiote
TapoTETapéva - Aettoupyia evoayric Bluetooth
- k&pTa TR

6. Avomopaywyn\Maon

7. NaporeToqévo Térnpa - SIRI/Google Voice
Assistant

8. duy On/Off

9. Evtaon +

10. MoporTeTaqévo TG - EMOMEVO KOs
1. Evtoon-

12. MaporteTogévo Mérnpa - Mponyovpevo

KopdTt
13. @oprion USB

14. AUX

15. képta microSD TF

16. Enavagopé
17. ®éption Type-C 5V
A o,

prion

O (popTioTric USB muwheitou xwpiota

Entinedo goptiong

DEPTION GAAW GUGKEULY A TNV prtarTapict
Tou nyeiov

© x0véeon Bluetooth

Mormriote apartetapéva péxpt va evepyortonBet
70 nio, To Bluetooth Bat evepyoroingel
uTOpoTX

@ Xprion 5V Beatbox 50 TouToxpover
(Aerroupyia TWS)

1. ATtevepyOTOU|OTe 10 Bluetooth 1o TAépuov6 oG
2. EVEpYOTIONOTE Kot ToX 800 NYE(cx

3. K&VTE KAk 0T apIOTEPO NXElo (T0 Koy B
apyioet va avoBooBiivel)

4. Nepyévete yiat ovvdean. Metd t ouvdean,
T KoUTIG Bt APXITOLY VO AGHTIOWV.

5. EvepyoTiouore To Bluetooth ato TiAépwvo

6. T Ve OEVEPYOTIOTETE To TWS, KAVTE KA

Fl
@ Toiminnot

1. Lataustason iimaisin

2. Mikrofoni

3. Pitka painallus - On/Off

4. TWS-tila

5. Tagjuuskorjaimen tilan vaihto/pitké painallus -
vaihtotila Bluetooth - TF-kortti

6. Toista\Tauko

7. Pitké painallus - SIRI/Google Voice Assistant
8. Valo palla/pois

9. Volume+

10. Pitké painallus - Seuraava kappale

11. Volume-

12. Pitka painallus - Edellinen kappale

13. USB-lataus ulos

14.AUX

15. microSD TF -kortti

16. Nollaa

17. Lataustyyppi-C 5V

@ Lataus

USB-laturi myydaén erikseen

Lataustaso

Muiden laitteiden lataaminen kaiuttimen akusta
© Bluetooth-yhteys

Pida painettuna, kunnes kaiutin kytketan paalle,
Bluetooth kiynnistyy automaattisesti

@ Kahden Beatbox 50:n kaytts
samanaikaisesti (TWS-tila)

1. Kytke puhelimen Bluetooth pois palts

2. Kytke molemmat kaiuttimet paalle

3. Napsauta vasenta kaiutinta (painike alkaa
vilkkua)

4.0dota yhteytts. Yhdistyksen jélkeen painikkeet
alkavat hehkua.

5. Ota Bluetooth kytton puhelimessa

6. Poista TWS kiiytdsta napsauttamalla

HR/CNR
@ Funkcije

1. Indikator razine napunjenosti

2. Mikrofon

3. Dugi pritisak - On/Off

4.TWS nacin rada

5. Promjena nacina rada ekvilizatora/Dugi pritisak -
promjena nacina rada Bluetooth - TF kartica

6. Reproduciraj\Pauza

7. Dugi pritisak - SIR/Google Voice Assistant

8. Svjetlo ukfjuceno/iskljuceno

9, Glasnoca+

10. Dugi pritisak - Sljedeca pjesma

1. Glasnoca-

12. Dugi pritisak - Prethodna pjesma

13.USB punjenje

14. AUX

15. microSD TF kartica

16. Resetiraj

17.Tip punjenja-C 5V

@ Punjenje

USB punjac se prodaje zasebno

Razina punjenja

Punjenje ostalih uredaja iz baterije zvuénika

© Bluetooth veza

Pritisnite i drZite dok se zvuénik ne ukljudi,
Bluetooth e se automatski ukljuciti

@ Koritenje dva Beatboxa 50 u isto vrijeme
(TWS natin rada)

1. Iskfjucite Bluetooth na svom telefonu

2. Ukjucite oba zvuénika

3. Kliknite na ljlevi zvucnik (gumb ée poceti treptati)
4. Pricekajte vezu. Nakon povezivanja, gumbi e
poceti svijetiiti.

5. Ukljucite Bluetooth na telefonu

6. Da biste onemogucili TWS, Kiiknite

GEO

gabdoogbo
1. @330 mbob 3BggBodyeo
2. 8oz6egbo
3. babipEdarago s - Bebogs/apdmeongs
4. TWS Goyodo
5. 35309l Frygodgdols
3

36322030 @39
@000 Bluetooth - TF 8s6scm0
6. 33360\

7. @obBl @306 - SIRI/Google Voice Assistant
8. 9740l Btroga/ppdeogs

9.9 OO+

10. babi®dem0go @3 - ByBcoge Lodugms

11. Borgryememdo-

12. babip®idenogo aFa®s - fobs bodags

13. USB cosdibgs

14. AUX

15. microSD TF 856500

16. 331300035

17. ©B36o (H030-C 5V

O wdbd

USB @sdgfo ogocods 6330
@0l ol
bbgs dofgemdocandgdol @odgbgs blogy®ol
Bocpgob
© Bluetooth,

o Jodgo B L
Bluetooth sy hotmggds

ot Beatbox 500t

(TWS éggodo)

1. 3380600 Bluetooth o306l ¢y)ergzmbty

2. BsGongon exog) @obsBogo

3. consjpayBm BsbyB coobdogty

(030 ©@30figgdb G0dE0a)

4. @Y 353806, ©3538069B0b BBy,
@0E3500 @0fy3g6 BB

5. B30 Bluetooth ¢yyergzmbty

6. TWS-0b g38mGagobiongol @ssfizs3bo

HUN
@ Funkeiok
1. Toltési szint jelz6
2. Mikrofon
3. Hosszan nyormva - Be/Ki
4.TWS méd
5. Equalizer modok véltésa/Hosszd nyoms -
médvaltés Bluetooth - TF kirtya
6. Lejétszas\Szinet
7. Hosszan nyomva - SIRI/Google Voice Assistant
8 Fény be/ki
9. Hangero+
10. Hosszan megnyomva — Kévetkezé szam
11. Hangeré-
12. Hosszan nyomva - El676 sz&m
13.USB toltés ki
4. AUX

15. microSD TF kartya
16. Vissza: S
17. Toltés Type-C 5V
Toltés
Az USB t61t6 kiilon vasarolhaté meg
Toltési szint
Més eszkozok toltése a hangszoré akkumulatorarol
© Bluetooth csatlakozas
Tartsa lenyomva, amig a hangsz6ré be nem kapcsol,
a Bluetooth automatikusan bekapcsol
@ Két Beatbox 50 egyidejii hasznalata (TWS
méd)
1. Kapcsolja ki a Bluetooth-t a telefonon
2. Kapcsolja be mindkét hangszorot
3. Kattintson a bal oldali hangszoréra
(a gomb villogni kezd)
4.Vérja meg a kapcsolatot. A csatlakoztatés utan a
gombok vilagitani kezdenek.
5. Kapcsolja be a Bluetooth-t a telefonon
6. ATWS letiltasahoz kattintson a gombra




KAZ
@ oynkunanap
1.3apAa AeHreliikin KepceTKiLLi
2. Mukpodon
3. ¥3aK 6acy - Kocy/eLuipy
4. TWS pexmi
5. SKBanalizep PEXUMACPIH aybICTbipy/¥3aK Bacy -
Bluetooth pexuvin aybicTbipy - TF kapTach!
6. Oiframy\Yainic
7. ¥3aK 6acy - SIRI/Google Voice Assistant
8. Kapsik Kocynbi/ewipyi
9. [lbi6bic+
10. ¥3aK Gachinyis - Keneci Tpex
1. [biBbic-
12. YaaK 6acy - AnabiHFs Tpex
13. USB 3apsigbi WhikTb!
14.AUX
15. microSD TF kapracsl
16. Kannbika kentipy
17. 3apsaray Typi-C 5 B
3apapTanyna
USB 3apsaTarbilu 6eek Carbinaas!
3apnaray AeHrelii
BacKa KypbUFbIapAbl AVHAMAK GaTapeschiHar
sapstay
© Bluetooth KocbUIBIMBI
[HaMVK KoCbiFaHIWa Gackin Typbikbi3, Bluetooth
aBTOMATTbI TYPAE KOCHLAAAbI
@ Eip yakpitra exi Beatbox 50 naiiganany
(TWS pecumi)
1. TeneqoHbiHbi34asb! Bluetooth dyHKUMACIH
ouwipiHiz
2. EKi AVHAMUKT] fie KOChiHbi3
3. Con aK AMHaMVIKTi GacbiHbi3 (yvive
XbiMbibiKTal 6aCTaiiAbl)
4. KOChIbIMAbI KyTiK3. KOCbunraHHaH ek
Ty¥iMenep XapKsipaii Gactaiiabl.
5. TeneqyoHa Bluetooth KoCbiHbI3
6. TWS ewwipy yLwik TyvimeciH Gaceibiz

RU
Dyniaym

1. IHA¥kaTop ypoBHA 3apaaa

2. MyikpodoH

3. Haxxarvie ygepanvie B/Boikn

4. Pexum TWS

S. MepexioueHe pexumos

pe
nepexstoueHuta Bluetooth — TF-kapra
6. Bocnpow3seaeue/Maysa
7. Haxatve-yaepxarue - SIRI/Google Voice
Assistant
8. Mopcaetka Bn/Bbikn
9, TpoMKOCTb+
10. Haxatvie-yaepxaHue - Creaytoumii Tpek
11. FpomKocTb-
12. Haxatve-yaepxatue - Mpeasiaywipii pex
13. USB BbIX0/} BHELLHErO akkymysTopa
14, JInHelineIi Bxop
15. microSD TF kapra
16. C6poc HacTpoex
17. Pazbem ans 3apagu Type-C 5V

3apaaka
USB aaarep NpvoBpeTaeTca OTAeNbHO
YposeHs 3apaga
MOA3apAAKa APYTVX yCTPOVACTB OT
aKKYMYy/IATOPa KO/IOHKY
© Coepynenvie no Bluetooth
HaxaTb 1 yAepXyBaTh 40 BKIIOUEHIA KONOHKY,
aBTOMaTYecky BKAKOUNTCA Bluetooth

Vicnons3osanme asyx Beatbox 50
opHoBpemenHo (pexim TWS)
1. Otntouvre Bluetooth Ha TeneqoHe
2. BroumTe 06€ KOAOHKM
3. KOpOTKO HaXMUTe Ha NIeBOii KOIOHKe
(KHOMKa HauHeT MyraTb)
4. KauTe noakntouenns. Mocre noaKoueHA
KHOMKIN HauHyT CBETUTBCA
5. Brouue Bluetooth Ha Tenediore
6. YTo6bI OTKNKOUMTL TWS, HaxkmuTe

PL
@ Funkdje
1. Wskaznik poziomu natadowania
2. Mikrofon
3. Dlugie nacisniecie — wh/wyk
4.Tyb TWS
. Przetaczanie trybow korektora/dugie
naciéniecie-przefaczanie trybu Bluetooth-karta TF
6.0dtworz\Wstrzymaj
7. Dhugie naciéniecie - asystent glosowy
SIRI/Google
8. $wiatlo wiaczone/wylaczone
9. Glognosc+
10. Dlugie naciéniecie - Nastepny utwor
11. Glognos¢-
12. Dlugie naciéniecie - Poprzedni utwor
13. Wyjécie USB
14.AUX
15. Karta microSD TF
16. Resetowanie
17. tadowanie typu C 5V

tadowanie
tadowarka USB jest sprzedawana osobno
Poziom natadowania
tadowanie innych urzadzer z akumulatora
glosnika
© Polaczenie Bluetooth

Naciénij i przytrzymaj, az gloénik zostanie wiaczony,

Bluetooth wiaczy sie automatycznie
O Korzystanie z dwoch Beatboxéw 50
jednoczesnie (tryb TWS)

1. Wylacz Bluetooth w telefonie

2. Whacz oba gloéniki

3. Kliknij lewy glosnik (przycisk zacznie migac)

4. Poczekaj na pofaczenie. Po podiaczeniu przyciski
zaczng $wiedié.

5. Wiacz Bluetooth w telefonie

6. Aby wylaczy¢ TWS, kliknij

sLv
@ Funkcije
1. Indikator ravni napolnjenosti
2. mikrofon
3. Dolg pritisk - Vilop/izkiop
4. Nacin TWS
5. Preklop nacinov izenacevalnika/Dolg pritisk -
preklop nacina Bluetooth - TF kartica
6. Predvajaj\Pavza
7. Dolg pritisk - SIRI/Google Voice Assistant
8. Vklop/izklop luci
9. Volume+
10. Dolg pritisk - Naslednja skladba
11. Volume-
12. Dolg pritisk - Prejénja skladba
13. USB polnjenje
14. AUX
15. microSD TF kartica
16. Ponastaviti
17. Polnjenje Type-C 5V
Polnjenje
USB polnilec se prodaja posebej
Raven polnjenja
Polnjenje drugih naprav iz baterije zvocnika
Bluetooth povezava
Pritisnite in diite, dokler se zvocnik ne vklopi,
Bluetooth se bo samodejno vklopil
@ Uporaba dveh Beatbox 50 hkrati (naéin
)

1. IzKlopite Bluetooth na telefonu
2.VKlopite oba zvoénika

3. Kiknite na levi zvoénik (qumb bo zacel utripati)
4. Pocakajte na povezavo. Po povezavi bodo
qumbi zaceli svetiti

5. VKlopite Bluetooth na telefonu

6. Ce zelite onemogociti TWS, Kiiknite

RO

@ Funcii

1. Indicator de nivel de incarcare

2. Microfon

3. Apasare lunga - Pornit/Oprit

4.Modul TWS

5. Comutare moduri egalizator/Apasare lunga -

comutare mod Bluetooth - card TF

6. Redare\Pauza

7. Apasare lunga - SIRI/Google Voice Assistant

8. Lumina aprinsé/oprita

9. Volum+

10. Apasare lunga - Urmatoarea piesa

11. Volum-

12. Apasare lunga - Piesa anterioara

13.lesire de incarcare USB

14. AUX

15. card microSD TF

16. Resetati

17. Incarcare tip C 5V

@ incarcare

incarcatorul USB se vinde separat

Nivel de incéircare

incarcarea altor dispozitive din bateria

difuzorului

© Conexiune Bluetooth

Apasati si mentineti apasat pana cand difuzorul

este ponit, Bluetooth se va porni automat
Utilizarea a doua Beatbox 50 in acelasi

timp (mod TWS)

1. Oprii Bluetooth-ul de pe telefon

2. Pomniti ambele difuzoare

3. Faceti clic pe difuzorul din stanga (butonul va

incepe s clipeasca)

4. Asteptati conexiunea. Dupé conectare,

butoanele vor incepe sa straluceasc.

5. Porniti Bluetooth pe telefon

6. Pentru a dezactiva TWS, faceti clic

ie

1. Indikator trovne nabitia

2. mikrofon

3. Dihé stlacenie - Zap./\Vyp

4.1ezim TWS

5. Prepinanie rezimov ekvalizéra/dihé stlacenie -
prepnutie rezimu Bluetooth - karta TF

6. Prehrat\Pozastavit'

7.Dihé stlacenie - SIR/Google Voice Assistant
8. Svetlo zapnuté/vypnuté

9. Hiasitost'+

10. Dlhé stiacenie - Daliia skladba

11. Hlasitost-

12. Dihé stlacenie - Predchadzajica skladba
13. Nabijanie cez USB

14. AUX

15. microSD TF karta

16. Resetovat’

17. Nabijanie typu C 5V

@ Nabi
USB nabijacka sa predéva samostatne

Uroveri nabitia

Nabijanie injch zariadeni z batérie reproduktora
© Bluetooth pripojenie

Stlacte a podrite, kjm sa reproduktor nezapne,
Bluetooth sa zapne automaticky

@ Pouzivanie dvoch Beatbox 50 sii¢asne
(rezim TWS)

1. Vypnite Bluetooth na svojom telefone

2. Zapnite oba reproduktory

3. Kiiknite na favy reproduktor (tlaidlo zacne
blikat)

4. Pockajte na spojenie. Po pripojen zaén tlaidla
svietit..

5. Zapnite Bluetooth na telefone

6. Ak chcete vypniit TWS, Kliknite

SWE

@ Funktioner

1. Laddningsnivéindikator

2. Mikrofon

3.Langt tryck - P&/Av
4.TWS-lage

5. Equalizer-légesvaxling/Langt tryck - vixla lige
Bluetooth - TF-kort

6. Spela\Paus

7. Langt tryck - SIRI/Google Voice Assistant
8. Ljus pa/av

9. Volym+

10. Langt tryck - Nésta spar

11. Volym-

12. Langt tryck - Foregaende spar
13. USB-laddning ut

14 AUX

15. microSD TF-kort

16. Aterstalla

17. Laddningstyp-C 5V

@ Laddar

USB-laddare saljs separat
Laddningsniva

UKR
Q oyniii
1. IaukaTop pieHs 3apsgy
2. MikpoGoH
3. Tpvieane HaTvckakHs - BIy/Bukn
4.Pexam T
. Meps pexinie i
HaTVCKaH#HA - NEpemyKanHs pexumie Bluetooth -
TF kapra
6. BigTeopvm\ayza
7. Tpveane Hatvckants - SIRI/Google Voice
Assistant
8. CBITAO BBIMKHEHO/BIMKHEHO
9 Tyumicro+
10. TpviBane HatMcKanHs - HactynHuli Tpex
11. Tyuhicts-
12. Tpvigane Hatvckanrs - Monepeaii Tpex
13.USB 3apagka
14, AUX
15. kapta microSD TF
16. Ckwrytn
17. 3apsaxa Type-C 5V
3apaka
USB 3apsigHWii MPUCTPIA MPOAETBCA OKpeMo
Piserb 3apaakn
iHWIX TP BiA akymyATOpa

Laddar andra enheter fran
© Bluetooth-anslutning
Tryck och hall ned tills hégtalaren slés pé, Bluetooth
slas pa automatiskt

@ Anvinda tva Beatbox 50 samtidigt
(TWS-lige)

1. Sténg av Bluetooth pé din telefon

2.5la pa bada hégtalarna

3. Klicka pa vanster higtalare (knappen bérjar
blinka)

4. Vanta pa anslutningen. Efter anslutning bérjar
knapparna att lysa.

5. 5la pé Bluetooth pa telefonen

6. For att inaktivera TWS, Klicka

AvHaika
© 3'cpHanns Bluetooth

HamiCHTh | yTpUMy¥iTe, Mokv AuHamik He
BBIMKHeTbC, Bluetooth yeivKHeTbCA
aBTOMATUUHO

@ Bukopucranhs asox Beatbox 50
oaHouacHo (pexum TWS)

1. BUmkHiTh Bluetooth Ha Tenedpori

2. YBiMKHiTb 06MABa ANHAMIKY

3. HamcHiTs Ha i AMHaMik (HOMKa MouHe
6Gvmary)

4. [louexaitrecs niaknoderHs. Micns
MIAKHOUEHHS KHOMKA MIONHYTh CBITUTUCA.

5. Yeiukith Bluetooth Ha Teneqomi

6. 1LI06 BumKHyT TWS, HatucHiTo

uzB
@ Funksiyalar

1. Zaryad darajasi ko'rsatkichi

2. Mikrofon

3. Uzoq bosing - Yogish/O'chirish

4.TWS rejimi

5. Ekvalayzer rejimlarini almashtirish/Uzoq
bosish - o'tish rejimi Bluetooth - TF kartasi

6. O'ynatish\Pauza

7. Uzoq bosib turing - SIRI/Google Voice
Assistant

8. Chiroq yogish/o'chirish

9.0voz+

10. Uzoq bosing - Keyingi trek

11.0voz -

12. Uzoq bosing - Oldingi trek

13. USB zaryadiash

14. AUX

15. microSD TF kartasi

16. Qayta o'rnatish

17. Zaryadlash Type-C 5V

@ Zaryadlanmoqda

UsB zaryadlovchi alohida sotiladi

Zaryadlash darajasi

Dinamik batareyasidan boshqa qurilmalarni
zaryadlash

© Bluetooth ulanishi

Kamay yogjlguncha bosing va ushlab turing,
Bluetooth avtomatik ravishda yogjladi

@ Bir vaqtning ozida ikkita Beatbox 50 dan
foydalanish (TWS rejimi)
1. Telefoningizda Bluetooth-ni o'chiring

2. Ikkala karnayni ham yoging

3. Chap dinamikni bosing (tugma miltllay
boshlaydi)

4. Ulanishni kuting. Ulangandan so'ng, tugmalar
porlay boshlaydi.

5. Telefonda Bluetooth-ni yoqing

6. TWS-ni o'chirish uchun bosing
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PORTATIV DINAMIK
° AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannameasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya yiiksak tezlikli sahslar (radioavadanliq,
mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tesir gostars biler.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
Malin, malin batareyalarinin ve ya gabin tizerinds olan bu nisan, malin maisat tullantilari ila
utilizasiyasinin geyri-mimkinliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik va elektron
avadan |§i|n|n toplanmasi va utilizasiyasi ile masgul olan sirkatin mantagasina
gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz va samarali istifadasi iizra qaydalar va sartlar
N Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina géra istifads etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin terkibinda temir edils bilen hissalar yoxdur. Nasaz
avadanligin xidmati va ya tamiri tizre masalalara gors satici-sirkste va ya Defender salahiygetli
servis markazina muracisat etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun butovllyiins, daxilinds sarbast
harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.
3. 3 yasa gadar usaglar tigin nazadas tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini ritubatdan qorumag. Mamulati maye igina salmamag.
5. Mamulati, zara vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki ytklara maruz goymamag. Malin
Gzarinda mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan lizerinda g6za garpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak. Bilarakdan
nasaz qurgudan istifads etmamak.
7. Tovsiys edilan temperaturlardan kanar temperatuir saraitinda (istifadaci talimatina bax),
ritubatin kondensasiyasi saraitinds va habels tacaviizkar miihitlardas istifads etmamak.
8. Agza gotirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifads etmamak.
10. 9gar malin nagli manfi temperatur seraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval mal
isti qapali birJerde (+16..+25 °C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun muddatdsa istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sebakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi y:ii/lndlrlrsa, qurgudan naqliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifade etmamak.
12. Cihaz diggati yayindirirsa, habela ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idara
edarkan cihazi istifads etmayin.
Xiisusiyyatlari « Hi-Fi sas « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - iki ayr dinamiki bir 2.0 dinamik
sistemina qosmaq Uglin segim « Xarici enerji banki kimi faaliyyst gostarir « IPX5 suya davamli reyting
« Qurasdinlmis MP3 pleyer « 32 GB-a gadar Micro SD kart yuvasi « Slavs audio giris AUX portu
« Oller sarbast funksiyasi « LED arxa isigi « Daxili passiv strtictilar « Ekvalayzer
» Cihazi asanligla 6ziiniizle aparmaq Uglin rahat tutacaq
Spesifikasiya - Umumi gixis glicti (RMS): 50 W « Sas sxemi: stereo, 2.0 « Bass dinamik diametri: 2 x 3,5"
« Qulagliglarin névii: passiv stiriicti il « Tezlik diapazonu: 80-12000 Hz « Signalin sas-kilys nisbati: 85
dB « Bir akkumulyatorla isloma miiddati: 4 saat « Batareyanin doldurulma middsati: 5-9 saat
« Arxa isiq: LED » Simsiz alaga: Bluetooth 5.0 « 9maliyyat diapazonu: 10 m « Enerji tachizati: USB, 5V,
Li-lon batareya vasitssils « Akkumulyatorun tutumu: 3600 mA-h « Batareya névi: 18650 « MicroSD kart
dastayi: bali « MicroSD kartin dasteklanan maksimum tutumu: 32 GB « Audio fayl formatlar: WAV,
FLAC, MP3, WMA, APE « Korpus materiali: plastik « Rang: qara Paket mazmunu « Dinamik sistemi
« Type-C jak kabeli « 3,5 mm jak - 3,5 mm jak kabeli - 9maliyyat telimati « Zsamanat xidmati kuponu
Istehsalgi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Xidmat muddati - 2 il. Zsamanst muddati - 2 il. Batareyaya zemanat middati - 6 ay.
9gar nasazliq cihazin akkumulyatoru ils bagli olarsa va istehlakgi akkumulyatorun zemanst muddati
bitdikdan sonra zemanat xidmatina (temirina) maracist etmisss, satici (idxalg) cihazin istehlakg
zamanat xidmatindan (tsmirindan) imtina etmak hiiquguna malikdir.
Istehsal tarixi: qablasdirma va/ve ya mahsulun tizerindaki seriya némrasina baxin: xooxDDMMYYxxxxx
Istehsalgi bu tgimatda gésterilan paketin terkibini va xsusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu 6zinds
saxlayir. ©n son va atrafli smaliyyat telimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur
Cinda edilmisdir.

d NAPTATbIYHAS KAJIOHKA
® BEL IHCTPYKLLbIA

[A>Knapaupis agnaseaHacu
Ha ¢yHKupIAHaBaHHe Npbinazb! (NPbiaa) MOryLib Nayn/ibisalib CTaTblUHbIA, 31EKTPbIYHbIA 360
BbICOKAUaCTOTHbIA Nai (pagpléanapatypa, MabinbHbiA Ta1eOHbI, MiKpaxsanesbis neubl, i
3/1eKTpaCcTaTbluHbIA Paspagpl). Y BbiNajKy Y3HIKHEHHs NaBsiuLe agnernaclyb aj npbliajbl, skas Bblkiikae
nepaLlKozpl.
YTbni: 6

ianek I abc

ANeKT]
F e ~ -
E/ ['3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, ééTBPBVIKaX Aa Tasa%y abo Ha YynakoyLibl a3Hauvae, LUTO TaBap He MOXa 6bILl,b
H

YTblNi3aBaHb! pa3am 3 6biTaBbIMi aakiaami. EH nasiHeH GbiLb JacTayneHbl ¥ kamnaHito na 36ope i
]v_"rbmlgaub[l barapaek, 3/1eKprIHH.aI'3) i I1eKTpoHHara abcranABaHHs.
i yMoBbI 65C i adeKTbIy TaHHs TaBapy

— Mepu! 3aciispori:
1. BbikapbICTOyBaLlb TaBap TO/IbKi Ma NpambiM NPbI3HAU3HHI.
2. He pasbipaiib. [lga3eHbl Bblpab He 3MALIYae YacTak, AKia naanaratolb camactoiiHamy pamoHTy. Ma
nbiTaHHAX abcnyroysaHHs i 3aMeHbl HACMpayHara Bbipaba 3sapTaiiueca Aa dipmbl-npajayua abo y
ayTapbi3aBaHbl cepBicHbl LHTP Defender. MpbI npbieme TaBapy nepakaHaiiliecs Y Aro LanacHaclyi
apﬂ/macul YHyTpbl NpaameTay, skia ceabogHa nepamayaoLia. i
3. He npbi3HatiaHbl 4na A3ALen Aa 3-X ragoy. Moxa 3mallyaLb ApobHbIa A3Tani.
4. He ganyluvalb nanagaHHs Bibrawi Ha Beipab i YHyTp siro. He anyckalip Bbipab y Bagkaci.
5. He nazapraLip BbIPat BibpaLiblaM | MeXaHi4HbIM Harpy3Kkam, 340/1bHbIM MPLIBECL 4a MeXaHiuHbIX
naLKoaAKaHHAY TaBapy. Y Bbinazky HasyHacL|i MexaHiuHbIX NallKOAXKaHHAY HisKiX rapaHTbIi Ha TaBap He
faeLia.
6. He BbikapbicToyBalyb Npbl 6auHbIx NalkogxaHHAX Bbpaby. He kapbicTaljla 3aBeaama HACpayHaid
npblnazai.
7. He BblKapbICTOYBaLb Npbl TIMMepaTypax HX3i abo BbIL3ii pakaMeHayeMbIX (T1. IHCTPYKUbIO
KapbICTasibHiKa), Mpbl Y3HIKHEHHI Bi/braLli, sikas KaHA3HCYeLiLa, a Takcama Y arpaciyHbIM acApOAA3i.
8. He 6paup y por.
9. He BbIkapbICTOYBaLLb BbIPa6 Y NPaMbIC/IOBbIX, MeAbILIHCKiX 860 BbITBOPUbIX M3Tax.
10. Y BbInaaky, kani TpaHCMapuipoyKa Tasapy axbiLUAYSNAcA NPbl 3AMOYHbIX TBMHeEaTCypax, nepag
navartkam 3kCryaralibli Tp3ba Aallb TaBapy carpavitia y LénabiM namaiukarHi (+16-25 °C) Ha npaugry 3
raj3iH.
11. Belk/touaLip npbiiagy KoXHbI pas, Kasli He naaHyeLLa BbIKapbiCTOyBaLib Ae Ha npaLiary Joyrara
nepblagy vacy.
12. He BbiKapbICTOYBaLlb MPbliazy Mpbl KipaBaHHi TpaHCMapPTHLIM CPOAKaM Y BbiMazKy, Kasi npbuiaga
ajuareae yBary, a Takcama y Tbix Bbinazkax, ka/li agkarousHHe npbinazbl NpagyriefxaHa 3akoHam.
CreublAnbHbIA YMOBbI 3aX0yBaHHS, TPaHCNapLipoYKi | p3aizalbli He NpagdyriefpkaHbl. YTbii3alibla raTara
BbIPaby Na 3aBAPLI3HHI ATO T3PMiHY Cyx6bl NaBiHHa BbIKOHBaL|LA Y a4naBeaHacw 3 natpabasaHHAMI ycix
A3APXaYHbIX HapMaTbIBay i 3aKOHaY.
nphlzuauanuez aKyCTbluHas cicTaMa — I'Ipblﬂaga ana I'Ipal‘/(ll' ABaHHA ryKy.
Acabnisacui « 'yk Hi-Fi « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - Marubimactib Criaty4sHHa AByX aCOBHbIX
AbliHamiKay y agH aKyCTbNd]K) cicramy 2.0 I'Ipaqge AK 3HeLUHi nasepbaHk « BoaarenpaHikanbHacup IPX5
* Y6ypasabl MP: -rmaeép + Cnot ana Kaptbl Micro SD paa 32 16 « [lanatkosbl nopt AUX ans yeaxogy Y
ayAblé « DyHKLpIA «CBal ﬂéHblﬂ pyki» « CBATAOABIEAHAA NaACBATAEHHE * YOyaBaHbis 6akaBbla NaciyHbiA
Apaieepa « Jksanaiisep * 3pyyHas pydka, kab nérka ysaup npbinagy 3 caboi Cneypidikaubis « ArynbHas
BbIX0AHaA MaryTHacub (RMS). 50 BT « Tykasas cxema: crap3a, 2.0 » [lbiameTp 6acasbix ApiHamikay: 2 X 3,5"
« Thin HaByLLHIKaY: 3 NaciyHbIM Apaiisepame [lbianasor vactor: 80-12000 'y » CyaaHOCiHbI CirHan/wwym:
85 4B « Yac npaLibl Ha agHo 3apazupl 6atapai: 4 rag3itbl « Yac SaﬁaAKl akymynaTapa: 5-9 ragsiH
« MapceATNEHHe: CBATIOABIEAHDI * becnpaBajHan cyBA3b: Bluetooth 5.0 « Janekacup A3esHHs: 10 M
* XapuasaHHe: npa3 USB, 5V, Li-lon akymynatap « Emictaciyb akymynsatapa: 3600 MAT « Thin 6atapai: 18650
« MaaTpbiMka kapT MicroSD: Tak « MakciManbHas nagTpbiMoysaHas émictacLip kapTbl MicroSD: 32 [
« Gapmarsbl ayapisdaiinay: WAV, FLAC, MP3, WMA, APL « Matapbisin kopryca: naacTbik « Konep: HopHb!
3mect nakera * AKyCTblYHas cicTama  Pas'émHbl kabenb Thiny C ¢ Pa3'ém 3,5 MM - kabenib 3,5 Mm
» KipayHiLTBa na aKcryataLli + TafioH Ha rapaHTbiiiHae abcyroysaHHe
IMnapugp: OO0 «T/] Komnanms [edeHaep» Aapec: 127030 r- MOCKBa, BH.Tp.r. MyHULMNaAbHBIA OKpyr
Teepckow, yn. Cyliesckas, 4. 27, CTpoeHue 2, 3tax 3, nomeerme |ll, komHara 3, Qz{mc 3.
BoitBopuia: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China. .
TapMiH Cryx6b! - 2 ragpl. [apaHTbIiAHbI TIPMiH - 2 raabl. [apaHTbIiHbI TIPMIH akyMyasTapa — 6 MecaLiay.
Mpazasell (iMnapuép) Mae npaga aAMOBILL CMaxblyLly Y rapaHTbIAHBIM aBCyroyBanHi (pamoHLie)
npbUazbl, Kasi HACNpayHacub Bbina 31yyaHa 3 akyMynaTapam Npbinazp! | CnaxblBel| 38APHYYCA 3a
rapaHTbliHbIM abCTyroyBaHHeM (PaMOHTaM) Mac/is 3akaHUsHHs rapaHTbiiiHara TSpMiHa Ha aKkIAMr)FnﬂTap.
[ara BbITBOpYACLY: 7. Ha NaKaBaHHi i/Lii Ha TaBapbl ¥ LSHTPbI cepbliiHara Hymapa: xoox/AAMMITyooox
BbiTBOpLia 3ax0yBae NpaBa Ha 3MAHeHHe 3MecLiBa Ynakoyki i cneLibidikaLbli, ykazaHbIX y raTbiM
KipayHiUTBe. AroLuHse | nagpabs3Hae KipayHiLTBa Na 3KCMyaTaLlbli pa3melLyaHa Ha caiilie
www.defender-global.com 3po6eHa  Kirai.

&% CZ PORTABILNi AKUSTICKY SYSTEM | NAVOD NA POUZITi

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiové zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovéni
tohoto zafizen. V' pfipadé ruseni zvyte vzdalenost od zafizeni zpiisobujiciho ruseni.
Ochrana Zivotniho prostredi Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nésledujici: Elektrické a elektronicka zafizeni
stejné jako baterie nepatii do domovniho odpadu. Spotiebitel se zavazuje odevzdat véechna zaiizeni a baterie po uplynuti jejich zivotnosti
do piisluénych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu, navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje.
M Recyklaci a jingmi zplisoby zuzitkovani piispivate k ochrané Zivotniho prostied
Podminky pro bezpeéné a icinné poutiti vyrobku. Bezpeénostni opatreni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Géelu pou:
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje 74dné soucésti, které byste mohli opravovat. Pro tdrzbu a vyménu vadného wrobku obratte se na
spolecnost prodeice nebo na autorizované servisni stiedisko Defender. Kdy? produkt prebiréte, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se
pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek mtize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vidhy na vyrobek a dovnitf. Neponofuijte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizen, které by mohly zp(isobit mechanické poskozeni vyrobku. V piipadé mechanického
poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
6.V piipadeé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi vzniku kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, [ékaiské a vyrobni Géely.
10. Pokud se preprava zboZi provadi pfi nizkych teplotéch, pfed pouZitim nechte zbozi ohfét v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vjrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro deléi dobu.
12. Nepouivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz vypnuti zafizeni je stanoveno zékonem.
Technické parametry + Celkovy stupni vkon (RMS): 50 W + Zvukové schéma: stereo, 2.0 + Primér basového reproduktoru; 2 x 35" + Akusticky
design: s pasivnim zaficem « Frekvenéni pasmos: 80-12000 Hz » Signal / sum pomér: 85 dB » Zivotnost baterie: 4 h + Doba nabijen baterie: 5-9 h
« Podsviceni: LED dioda + Bezdratové komunikacné rozhrani: Bluetooth 5.0 « Dosah Gcinnosti: 10 m « Nabijeni: od USB, 5 V/, Li-lon akumulator
« kapacita akumultoru: 3600 mAh « Typ baterie: 18650 + Podpora pamétowych karet Micro-SD: ano « Maximalni podporovana kapacita pamétové
karty microSD: 32 GB « Formaty prehravani zvuku: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE « Korpusovy material: uméla hmota « Barva: cerna
Sestaveni + Reproduktorovy systém « Kabel Type-C « Kabel 3.5 mm jack - 3.5 mm jack + Navod na pouit » Zaruéni list
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Made in China. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz sériové cislo na obalu a/nebo produktu uprostred: xo0xDDMMYY;
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zmeénu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této priruéce. Nejnov
dispozici na www.defender-global.com Vyrovbeno v Ciné.

® DE TRAGBARES LAUTSPRECHERSYSTEM | ANLEITUNG

Konformitit Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefone,
Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,
die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBem.

Entsorgung Dieses Geréit nicht im unsortierten Hausmiill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle fiir Elektro- und

Elektronik-Altgeréte entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fir weitere Information wenden
I Sie sich bitte an Ihren Handler oder die ortlichen Behorden.

Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware: VorsichtsmaBnahmen:

1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.

2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden kénnen.

Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von

Defender. Bei Entgegennahme der Ware tiberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren

vorhanden sind.

3. Vor Kindem bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.

4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die Fliissigkeit tauchen lassen.

5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen Schaden verursachen kénnen. Bei

mechanischen Schéden wird keine Garantie (ibernommen.

6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.

7. Nicht unter bzw. iiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven

Medien nutzen.

8. Nicht in den Mund nehmen.

9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.

I‘\O Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen

lassen.

11. Das Geréit jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.

12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fllen.

Besonderheiten - Hi-Fi-Sound « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) —eine Option, um zwei separate Lautsprecher zu einem 2.0-Lautsprechersystem

2u koppeln « Funktioniert als externe Powerbank « Wasserdicht nach IPX5 « Eingebauter MP3-Player » Bis zu 32 GB Micro-SD-Kartensteckplatz

« Zusétzlicher Audio-Eingang AUX-Anschluss « Freisprechfunktion « LED-Hintergrundbeleuchtung « Integrierte seitiche passive Treiber « Equalizer

« Praktischer Griff, um das Gerat einfach mitzunehmen Eigenschaften « Gesamtausgangsleistung (RMS): 50 W « Schallschaltung: Stereo, 20

« Durchmesser des Basslautsprechers: 2 x 3,5" « Akustische Gestaltung: mit passivem Strahler « Frequenzbereich: 80-12000 Hz « Verhaltnis

i hen: 85 dB + Betri it von Akku: 4 St « it: 5-9 St + beleuchtung: LED- « Schnittstelle drahtloser Nachrichtentechnik:

Bluetooth 5.0 « Reichweite: 10 m « Speisung: von USB 5V, Li-lon-Akku « Akkukapazitat: 3600 mAh « Batterientyp: 18650

+ Micro-SD-Karten-Unterstiitzung: ja  Maximaler unterstiitzter Speicherraum der MicroSD-Karte: 32 GB » Formate zum Abspielen von Audios: WAV,

FLAC, MP3, WMA, APE « Gehause-Stoff: Kunststoff « Farbe: schwarz Ausfiihrung + Sound-System « Kabel Type-C « Kabel 3.5 mm jack - 3.5 mm jack

« Anleitung - Garantieschein )

Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Hersteller: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen,

China. Made in China. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: Siehe Verpackung und/oder Seriennummer des Produktcenters:

3000XDDMMYY30000x Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser Anleitung

vorzunehmen. Die aktuelle und vollstindige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite www defender-global.com

Hergestelltin China.

000X
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3 EN PORTABLE SPEAKER | OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency fields (radio installations,
mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the distance from the devices causing the interface.
isposal of batteries, electrical and electronic equipment This sign on the product, its batteries or package indicates that the product
cannot be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate batteries, electrical and electronic equipment
R collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product. Usage precautions:
M . Use the product forits intended purpose only.

2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On the question of maintenance and
replacement of a failed item apply to a dealer or Defender authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken and
there are no freely moving objects inside the product.
3.Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.

4, Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.

5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the product. In case of mechanical damage no
warranties are provided.

6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.

7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the operation manual), under the conditions of
humidity ion, as well as in hostile 3

8. Do not put into the mouth.

9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.

10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before operating, the product should be kept in a warm
placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.

11.Tum off the device each time, when itis not planned to use it for extended period of time.

12. Do not use the device while driving the vehicle, if it s diverted attention, and in other cases when the law obliges you to tum off the device.
Features - Hi-Fi sound » Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - an option to pair two separate speakers into one 20 speaker system «
Functions as an external power bank « IPX5 waterproof rating » Built-in MP3 player « Up to 32 GB Micro SD card slot « Additional audio-in AUX port
Hands free function « LED backlight » Built-in side passive drivers  Equalizer + Convenient handle to take the device with you easily Specification »
Total output power (RMS): 50 W+ Sound scheme: stereo, 2.0 - Bass speaker diameter: 2 x 35" » Type of earcups: with passive driver » Frequen
range: 80-12000 Hz » Signal to noise ratio: 85 dB « Operation time on one battery charge: 4 hrs » Battery charging time: 5-9 hrs  Backlight: LED
Wireless connection: Bluetooth 5.0 + Operation range: 10 m « Power supply: via USB, 5V, Li-lon battery « Battery capacity: 3600 mA+h » Battery type:
18650 » MicroSD card support: yes « Maximum supported capacity of MicroSD card: 32 GB « Audio file formats: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE » Housing
material plastic » Color: black Package contents - Speaker system « Type-C jack cable + 3.5 mm jack - 3.5 mm jack cable » Operation manual - Warranty
service cou

IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Manufacturer: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Made in China. Senvice lifeis 2 years. Date of Manufacture: See package and/or product center serial number. 00 DDMMYYsoooex

Manufacturer keeps the right fo change package contents and specifications indicated in this manual. The latest and detailed operation manual is available
at wwwdefender-globalcom Made in China.

L ES ALTAVOCES PORTATILES | INSTRUCCION

ion d idad El func jiento del dispositivo (disposi puede verse afectado por estética fuertes, campos eléctricos o de alta
frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos maviles, microondas, descargas electrostticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los
dispositivos que causan la interferencia.
Eliminacin No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de recogida de reciclado de piezas
eléctricas y electrénicas WEEE. Con ello ayudara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar con su
vendedor o las autoridades locales para obtener més informacién
BN Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto. Medidas de precaucién:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma independiente. £n lo que se refiere al mantenimientoy
sustitucion del articulo defectuoso péngase en contacto con la empresa vendedora o con el sevicio de asistencia técnica autorizado Defender. Al
aceptar el producto aseglirese de su integridad y de que dentro no haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequefias.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de &l No ponga el producto en liquidos
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones
mecanicas no se ofrecerd ninguna garantia para el producto,
6.No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas més bajas ni més altas que las recomendadas (ver el manual del usuario), asi como en casos de humedad
condensaday en el medio agresivo,
8 No ponga el producto en la boca
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
0. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de empezar a explotar el producto deje que éste
se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utiice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencién, asi como en los casos en que la desconexién del
dispositivo esté prevista por la ley.
Caracteristicas  sonido de alta ficelidad = Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS): una opcién para emparejar dos altavoces separados en un
sistemna de altavoces 2.0 + Funciona como un banco de energia extermo « Clasificacion de i IPXS « R de MP3
+ Ranura para tarjeta Micro SD de hasta 32 GB » Puerto AUX de entrada de audio adicional + Funcién manos libres « luz de fondo LED
« Controladores pasivos laterales incorporados « Igualada + Manija conveniente para llevar el dispositivo con usted facilmente Especificacién
« Potencia de salida total (RMS): 50 W « Esquema de sonido: estéreo, 2.0 + Diametro del altavoz de graves: 2 x 35" « Tipo de auriculares: con
controlador pasivo + Rango de frecuencia: 80-12000 Hz » Relacion sefal/ruido: 85 dB « Tiempo de funcionamiento con una carga de bateria: 4 horas
- Tiempo de carga de la bateria: 5-9 horas » Luz de fondo: LED « Conexion inalambrica; Bluetooth 5.0 » Rango de operacion: 10 m « Fuente de
alimentacion: a través de USB, 5V, bateria de iones de litio + Capacidad de la bateria: 3600 mAhvh + Tipo de bateria: 18650 « Compatibilidad con
tarjeta MicroSD: si + Capacidad maxima admitida de la tarjeta MicroSD: 32 GB « Formatos de archivos de audio: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE
+ Material de la carcasa: plastico » De color negro Contenidos del paquete - Sistema de altavoces + Cable jack tipo C + Jack de 3,5 mm - cable jack
de 3,5 mm + Operacién manual + cupdn de servicio de garantia
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen,
China. Made in China. La vida til es e 2 afos. Fecha de fabricacién: consulte el embalaje y/o el nimero de serie del centro del producto:
3000XDDMMYY30000x El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este manual. El
manual de funcionamiento més reciente y detallado esté disponible en www.defender-global.com Fabricado en China

@ [EST KAASASKANTAV KOLAR |  INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon Staatilised, elektri- voi ko i i laengud)
voivad mojutada seadme Hairete orral kaugus seadmest mis pohjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tshendab, et toodet ei tohi
taastuda koos olmejéatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja i kogumise ja i o
Toodet ohutu ja efektiivse ise tingit ind!

1. Kasutage toodet iiksnes sellel ettenahtud eesmérgil.

2. Arge votke lahti. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun vétke
iihendust ettevotte-ed: ilijaga voi Defender Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt
liikuvate objektide puudumine.

3. Ei sobi alla 3-aastastele. V6ib sisaldada véikseid osi.

4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib pShjustada toote ili Toote iliste kahjustuste
korral jaab toode ilma garantiita. .

6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

7. Arge kasutage Ule voi alla soovitatava il (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.

8. Arge vétke suhu.

9. Arge kasutage toodet tostuse, meditsiini voi tootmise eesmérgil.

10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi
jooksul.

11. Liilitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.

12. Arge kasutage seadet s6iduki juhtimisel, juhul kui seade héirib tahelepanu, ja juhul, kui seadme valjaliilitus on seadusega ettenahtud.
Funktsioonid « Hi-Fi heli « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) — véimalus siduda kaks eraldi kolarit tiheks 2.0 kdlarististeemiks « Toimib
valise toitepangana * IPX5 veekindluse reiting » Sisseehitatud MP3-méngija « Kuni 32 GB Micro SD kaardi pesa * Taiendav helisisendi AUX-port

+ Kéed vabad funktsioon « LED taustvalgus « Sisseehitatud kiilgmised passiivsed draiverid + Ekvalaiser » Mugav kéepide seadme hélpsaks
kaasavtmiseks Spetsifikatsioon « Koguvaljundvaimsus (RMS): 50 W « Heliskeem: stereo, 2.0 « Bassikolari labimaot: 2 x 3,5" « Korvaklappide tiidip:
passiivse juhiga « Sagedusvahemik: 8012000 Hz « Signaali ja miira suhe: 85 dB » Todaeg tihe aku laadimisega: 4 tundi + Aku laadimisaeg: 5-9
tundi « Taustvalgus: LED « Traadita tihendus: Bluetooth 5.0 « To6ulatus: 10 m « Toide: USB kaudu, 5V, Li-lon aku « Aku maht: 3600 mAh « Aku tiiiip:
18650 + MicroSD-kaardi tugi: jah « MicroSD-kaardi maksimaalne toetatav maht: 32 GB « Helifailivormingud: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE

« Korpuse materjal: plastik « Varv: must Paki sisu + Kolarististeem + C-tiitipi pistikupesa kaabel + 3,5 mm pesa — 3,5 mm pesakaabel

+ Kasutusjuhend + Garantii hoolduskupong

IMPORTUA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen,
China. Made in China. Kasutusaeg on 2 aastat. Valmistamise kuup&ev: vaata seerianumbrit pakendil ja/voi tootel keskel: x00xDDMMYYxo0x
Tootjal on Gigus muuta kiiesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil
www.defender-global.com Tehtud Hiinas.

4= FI KANNETTAVA KAIUTIN | OHJE

Vaatimustenmukaisuustodistus Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat (radiolaitteet,
matkapuhelimet, mikr ; i ). Niiden 3 liséa etaisyyttd hairion aiheuttavaan laitteeseen.
'Ympéristénsuojelua koskeva ohje Siit lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kéyttoon kansallisessa

aadannossa, pitevat seuraavat : Sahko- ja ikkalaitteita ja paristoja ei saa hévitta talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain
mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian padtyttya niille varattuihin julkisiin keréyspisteisiin tai palauttaa ne
E Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kiytén saznnot ja ehdot. Turvallisuustoimenpiteet:

1. Kéyta tuotetta vain kytttarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tamé tuote ei sisélla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota
yhteyttd myyjaan tai in Defender-| tuotetta varmista, etté se on ehja eika sen sisalla ole
vapaasti liikkuvia esineita.

3.Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltad pienia osia.

4, Valta kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisalle. Ala upota tuotetta nesteisiin.

5. Al altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivat kuulu takuun piiriin.

6. Al kaytd, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ala kayta tuotetta, jos tiedét, ettd se on vioittunut.

7. Ala kéyta suositeltua issa tai issa lampdtiloissa (ks. kayttoohje ndensoituvan kosteuden mt seka

sybvyttavissd ympiristdiss.

8. Ala laita suuhun.

9. Ald kayta tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.

10. Mikili tuotetta on kuljetettu limpétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen limmetd lampiméssa tilassa  (+16-25 °C) 3 tunnin ajan

ennen kayttoonottoa.

11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttd sita pitkaan aikaan

12. Ala kéyté laitetta ajaessa autoa, mikili laite hiiritsee keskittymista seka tilanteissa, joissa laki edellyttd laitteen sammuttamista.

Ominaisuudet + Hi-Fi ani « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - mahdollisuus yhdistaa kaksi erillista kaiutinta yhdeksi

2.0-kaiutinjarjestelmaksi « Toimii ulkoisena virtapankina « IPX5 vedenpitéva luokitus « Sisaanrakennettu MP3-soitin « Jopa 32 Gt Micro SD -korttipaikka

« Liséanitulo AUX-portti « Hands free -toiminto « LED taustavalo « Siséénrakennetut sivussa olevat passiiviset ajurit  Taajuuskorjain « Kitevé kahva,

jolla laite on helppo ottaa mukaan Tekniset tiedot « Kokonais-RMS-teho: 50 W « Aanikaavio: stereo, 2.0 + Matalataajuisen kaiuttimen halkaisija:

2x35" tyyppi: passivisella sateiljalla « Tagjuusalue: 8012000 Hz + S / N suhde: 85 dB « Kayttoaika yhdela latauksella: 4 kpl

+ Akun latausaika: 5-9 kpl « Taustavalo: LED « Langaton liitanta: Bluetooth 5.0 « Vaikutusalue: 10 m « Tehon lahde: USB, 5V, Li-lon-akku « Akun

kapasiteetti: 3600 mA-h « Akun tyyppi: 18650 « Tukee Micro-SD-muistil ja: on + MicroSD- i tuettu maksimi iteetti: 32 GB

+ Adnitiedostopatteité: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE « Rungon materiaali: muovi « Vari: musta Paketti « Kaiutinjérjestelm « Kaapeli Type-C

* Kaapeli 3,5 mm - 3,5 mm + Kayttéohje « Takuukortti

Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Valmistaja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen,

China. Made in China. Kayttoaika— 2 vuotta.

Valmistuspaivimésra: katso sajanumero pakkauksesta ja/tai tuotteesta keskelts: 30000DDMMYYso000x

Valmistaja pidatté oikeuden tissé oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien

ladattua osoitteesta www.defender-global.com On tehty Kiinassa.
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POPHTO HXEIO

1=
= GRE EFXEIPIAIO XPHZHX

Ar’}\)‘muq GUHHOPPWONG
H Aettoupyia tng OUCKEU%Q (OUOKEVEG) UTTOPEL VOl ETINPEXTTEL OO LOXUPA OTATIKG, NAEKTPLKA
N UPNANG CUXVOTNTAG TIESLA (PASIOEYKATACTATELG, KIVNTA TNAEQWVQ, HIKPOKVUUATA,
NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTIOELS) / EGv oupBel, mpooTadrate va quENOETE TNV AMOTTACH Ao
TIG GUOKEVEG TIOU TIPOKAAOVV TN SLagVVOEaN.
ATtoppUPN HTTXTAPLWY, NAEKTPIKOU KAl NAEKTPOVIKOU £Z0TTALOHOU
UTO TO_ OUUBOAO OTO TIPOIOV, TIG UTATAPIEC 1) TN CUOKELAGIO TOU UTIOSEIKVVEL OTL TO
TPOLOY Sev pmopei va artoppipBet podi PE OIKIAKA OTOPPIMUATA. OO TIPETEL VO
TapadoBel 08 Pt KATAAANAN ETALPEIX CUANOYNG KA AVOKUKAWONG NAEKTPLKWY Kot
rg\aKTleL’uv OUOKEVWV.
EEEE ‘Opot kat UT0B£0E1G Yo Aol KOt ATOSOTIKN XPHON TOU TPOIOGVTOG
Mpopulageig kata t xpRon: , ,
1. XpNnoOTIOIOTE TO TIPOIOV HOVO YLa TOV TIPOPAETIOEVO TKOTIO.
2. My omoouvoppoloyeiTe. AUTO TO TIPOIOY Sev TepLeXEL AVTOAAAKTIKG TIOV SikauouvTal
QUTOSVVOUN ETILOKEVH. ZXETIKA HE TO {NTNKA TG CUVTAPNONG KO TG AVTIKOTAOTOONG EVOG
omo‘m)g]pévou QVTIKEWMEVOU, EPAPUOTTE OE VAV QVTITIPOCWTIO 1) sgoumoéornpévo KEVTPO
a¢pPig Defender Kord tn Aqyin Tou mipoidvtog, BePouwbeite 6L Sev eivat oacpévo kot OTL
Sev UTGPXOLV EAEVBEPX KIVOUUEVAl OVTIKEIEVD UEG OTO TIPOTOV.
3. Makpla oo oSl KATw Twv 3 £Twv. MMopEl val TIEpLEXEL LIKPA HEPN.
4. K’\fcx'rr']ors HoKpL& amé TNy vypacio. Moté pnv Bubidete TO TPOLOV OE LVyP&.
5. Makpld oo S0VATELG KAl INXAVIKEG KATATIOVIOELG, OL OTIOLEG UTTOPEL VA TIPOKOAETOUV
gr%cxvmr'] BA&BN oTo TPOIOV. ZE TEPITTWON | §O<VLKr1<’\j3?\dBnc £V TIOPEXOVTAL EYYVNTELG.
. MNV TO XPNOIMOTIOLEITE TTAPOVTIX OTITIKNG B GBnG. Mnv To Xpnolpomoleite OTav TO TIPoidV
EVAL TIPOPAVWG EAATTWHATIKO.
7. Mn XPNOLWOTIOLEITE TO TIPOIOV 0€ BEPUOKPOTIEG KATW KO TAVW aTTO TIG OLVIOTWHEVES,
Oeppokpaoieq (Seite TO eyxelpiSlo AetToupyiag), uTd ouverikeg eEdTIoNg Lypaaiag, kaBwg
Kol o8 EXOPIKO TEPIBAANOV.
8. Mnv To Bdalete oTO OTOMA.
9. Mn XPNOLUOTIOLEITE TO TIPOIOV yla BLOMNXAVIKOUG, LXTPIKOVUG I} KATOTKEVAGTIKOUG GKOTIOVG,.
10. Ze nspin‘rwcg TIOU I ATOTTOAI TOV TIPOIOVTOG TPAYUATOTIONONKE OE eeppOKpuoie%
KATW amto To Undév, TOTE TPV ATTO TN AELTOVPYIQ, TO TIPOIOV TIPETEL Va Slatnpeital og Beppn
TomoBétnan (+ 16-25 ° C 1y 60-77 ° F) evtog 3 wpwv.
11. AmevepyoTIOLE(TE TN TUOKELH KABE POPA, OTAV SEV TIPOKELTAL VX TN XPNOLUOTIOOETE VI
HEYOAO XPOVIKO SlaaTnpa.
12. Mnv XpnOOTIOLELTE TN CUOKELN KATE TNV 08KYNCN TOL OXAKATOG, EAV EVOL OTPOUMUEVN
N TPOCOXH, KAl 08 GAAEG TIEPUTTWOELG OTAV O VOLOG 0O UTIOXPEWVEL VOL OTIEVEPYOTIOCETE
TN OUOKELN.
Xo aK't%pl,uTle « "Hxog Hi-Fi « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - pia emidoyn yto
mﬁ{suin Vo E,séwplo‘rd.\v nxeiwy og éva cvoTnua Nxeiwv 2.0 « Aertoupyel we EEWTEPIKO
power bank « A lc'proxrgBot vogla IPX5 « Evowpatwuévo MP3 player « ’EthBZ G
\mozSOé(r'} kapTog Micro SD « MpooBetn BVpa e10650u rxou AUX « Asttoupyia hands free
» OmioBiog pwTIoPOG LED » EvowpaTtwiéva TAXIVA TTaBNTIKE TIPOYPAMHAT 08HYNnong
- EElowTng » Bo)\LKr'l:)\chr'] VIO VO TIAPVETE TN GUOKEualuchi oG EVKOA
Mpoodioptopdg « ZLVOAIKN LoxUG €680V (RMS): 50 W+ Tx£610 rB(ou: OTEPEOPWVIKO, 2.0
* AlGPETPOG NXELOU UTTGOoWV: 2'X 3,5" « TUTIOG OKOUTTIKWV: HE TIABNTIKO TIPOYPOppL
rynong
+ EUpog ouxvoTATwv: 80-12000 Hz + Adyog arjpotog tpog 86pufo: 85 dB « Xpdvog
)\snougylou; e pio opTIoN pratopiac: 4 WPEG * XpOvog POpTIonG Unatapiog: 5-9 wopec
« OmioBlog pwTiopog: LED « Acvppatn ouvdeon: Bluetooth 5.0 « Eupog Aettoupyiac: 10 m
« Tpogodoaoia: péow USB, 5V, pmatapla Li-lon « Xwpntikotnta k;]norrap’tac: 3600 mA-h
« TOnog untatapiog: 18650 « YootrpiEn kdptag MicroSD: vat « Méylot Unoorngl{\;&)&vn
XWPENTIKOTNTA KApTag MicroSD: 32 GB « Moppeg apxeiwv rixou: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE
* YAKO TIEPIBARHATOG: TIAAOTIKO * XpWHO HAUPO
MNeplexopeva ouokevasiag « TVoTNUa NXEiwY + Kadwsio uodoxnig Tumou C « Yrodoxn
3,5 mm - koaAwdto vrtodoxrg 3,5 mm « Eyxelpidlo )%pr']or]q « Kouttovt aépPig eyyvnong
EIZATQrHz: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. .
Kataokevaotric: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics
Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
H Siapkeia {wng elvat 2 xpovia. Huepopnvia Kataokeung: BAéme ogiplakd aplOpd
OUOKELATLOG 1)/KOL KEVTPOU TIPOIOVTOG: XXXXXDDMMYYxxxxX
O KOTOoKELAOTAG SLATNPEL TO SIKAUWHO VO OANGEEL TOL TIEPLEXOPEVDL KAl TIG TIPOSLOYPOPEG
TOU TIOKETOU TTOU OVAPEPOVTOL TE AUTO TO EYXELPISIO. TO TIO TTPOTPATO KAl AVOAUTIKO
gyxelpidio Asttoupyiag eivat StaBéoipo otn Sievbuvon www.defender-global.com
Kataokevaopévo oty Kiva.

Z HR @ CNR PRUENOSNIZVUENIK | UPUTSTVO

Deklaracija slaganja Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura, mobilni telefoni,
elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, poveite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti
utilizirana zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skuplianje i utilizaciju elektricne i
elektronske opreme.
Pravila i uslove i
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite
se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadri sitna dela,
4. Ne dopustajte da viaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradievinu u teénost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne
izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu,
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je via ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja
kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u it j medicinskom ili proi; cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odreénoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji
(+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znaéajke * Bluetooth 5.0 + Pravi beziéni stereo (TWS) - opcija za uparivanje dva odvojena zvuénika u jedan 2.0 sustav zvuénika « Funkcionira
kao vanjski power bank  IPX5 vodootporma ogjena + Ugradeni MP3 player « Utor za micro SD karticu do 32 GB + Dodatni audio-ulaz AUX port
« Hands free funkeija + LED pozadinsko osvjetlienje + Ugradeni bocni pasivni drajveri - Equalizer  Zgodna rucka za lako ponijeti uredaj sa
sobom Specifikacija « Ukupna izlazna snaga (RMS): 50 W « Zvu¢na shema: stereo, 2.0 « Promjer bas zvucnika: 2 x 35" « Vrsta slusalica: s
pasivnim drajverom « Frekvencijski raspon: 80-12000 Hz » Odnos signal/5um: 85 dB « Vrijleme rada na jednom punjenju baterije: 4 sata
« Vijeme punjenja baterije: 5-9 sati  Pozadinsko osvjetljenje: LED « BeZicna veza: Bluetooth 5.0 « Domet djelovanja: 10 m « Napajanje: preko
USB-a, 5V, Li-lon baterija » Kapacitet baterije: 3600 mA+ « Virsta baterije: 18650 » Podréka za microSD kartice: da » Maksimalni podrzani
kapacitet MicroSD kartice: 32 GB « Formati audio datoteka: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE + Materijal kucita: plastika « Crna boja Sadrzaj
paketa + Sustav zvuénika » Tip-C utiénica kabel » 3,5 mm jack - 3,5 mm jack kabel  Priruénik za rad » Kupon za jamstveni servis
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu,
Shenzhen, China. Made in China. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: pogledajte serijski broj na pakiranju /il proizvodu u sredini:
x000xDDMMYYxxoex Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku. Najnoviji i detaljni
prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com Proizvedeno u Kini

ja robe. Mere p

= HUN HORDOZHATO HANGSZORO | HASZNALATI UTASITAS

i koz ( erés statikus, elektromos vagy nagy frekvencidj mezok (rédioberendezések,
mobiltelefonok, mikrohullamd siitok, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak. Ha eléfordul, probalja meg névelni az interfészt okozd
eszkézok tavolsagat
Elemek, é i ések ar Aterméken, az elemeken vagy a csomagolason talélhato ez a
jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet haztartési hulladékkal egyiitt elhelyezni. A megfelel6 akkumulatorokat, elektromos és
elektronikus berendezéseket gy(ijté és Ujrafeldolgozé céghez kell szallitani.
B A termék biztonsagos és hatékony alatanak feltételei. alati 6
1. A terméket csak rendeltetésszer(ien hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nall javitasra jogosultak. A meghibasodott termékek
4sanak és cseréjének kérdésében forduljon 5hoz vagy a Defender hivatalos szervizkozpontjahoz. A termék atvételénél
ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgé targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektd. Apro alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstol és a mechanikai igénybevételtSl, amely mechanikus karosodast okozhat a termékben. Mechanikai sériilés esetén nem
vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizudlis sérilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaldan hibas.
7. Ne hasznalja a terméket ajanlott homérséklet alatti és feletti homérsékleten (lasd a kezelési kézikonyvet), pératartalom elpérologtatasa
mellett, valamint ellenséges kémyezetben.
8. Ne tegye a szajaba.
9. Ne hasznélja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb homérsékleten tértént, akkor miikodés elGtt a terméket 3 6ran beliil meleg helyen (+
16-25° C vagy 60-77 ° F) kell tartani,
11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznalja a késziiléket jarmivezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor a térvény kételezi az eszkéz
kikapcsolasara.
Jellemzék « Hi-Fi hangzés « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) — lehet6ség két kilonallé hangsugarzo pérositésara egyetlen 2.0
6rorendszerbe « Kilso ta égként miikadik « IPX5 vizallo mindsités « Beépitett MP3 lejatszo « Akar 32 GB-os Micro SD kartyahely
« Tovabbi audio bemeneti AUX port « Kihangosito funkcio « LED héttérvilagitas « Beépitett oldalsd passziv meghaitdk » Kiegyenlitd  Kényelmes
fogantyd, amellyel kénnyen magaval viheti a késziléket Leiras « Teljes kimeneti teljesitmény (RMS): 50 W + Hangséma: sztered, 2.0 « A
mélyhangsugérzo atmérdje: 2 x 3,5" « A fiilkagylok tipusa: passziv meghajtéval » Frekvencia tartomény: 80-12000 Hz » Jel/zaj arany: 85 dB
« Mkodési ido egy ator toltéssel: 4 ora « ator toltési id6: 5-9 ora « Hattérvilagitas: LED « Vezeték nélkiili kapcsolat: Bluetooth 5.0
* Mlikédési hatotav: 10 m « Tapellatas: USB-n keresztiil, 5V, Li-lon akkumulator « Akkumulator kapacitasa: 3600 mAh « Akkumulator tipusa:
18650 * MicroSD kartya tamogatas: igen « MicroSD kartya maximalis tamogatott kapacitasa: 32 GB « Hangfajl formatumok: WAV, FLAC, MP3,
WMA, APE « Héz anyaga: miianyag + Fekete szin Csomag tartalma « Hangszérd rendszer « C tipust jack kabel « 3,5 mm-es jack - 3,5 mm-es
jack kébel « Hasznalati utasitas « Garancia szerviz kupon
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Gyarté: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen,
China. Made in China. Az élettartam 2 év. Gyartasi datum: Lasd a c ast és/vagy a termé 0 amat: x000xDDMMYY30000¢
A gyarté fenntartja a jogot, hogy megvéltoztassa a kézikényvben feltiintetett csomag tartalmat és specifikacioit. A legfrissebb és részletes
kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhet6 el. Kinaban készilt.

MOPTATUBTI AMHAMUK

0 KAz HYCKAY/bIK

CaliKecTiK AeKnapauusachbl . . .
KypbinfbiHbIH (KyPbIAFblAapAbIH) XYMbIC iCTEYiHe CTaTUKablK, SNeKTPAIK Hemece Xofapbl
KUinikTi epictep (pagnoannapatypa, YAkl TENepoHAap, WaFbliH TONKbIHAbI NewTep,
3/1IEKTPOCTaTUKANbIK Pa3psAATap) Scep eTyi MyMKIH. TybiHAaFaH Ke3je, Kejepri KenTipeTiH
E\(pblnfblp,aH apakallbIKTbIKTbl apTThIPbIHbI3.
aTapes, 31eKTPJIK )KoHe 3/1eKTPOHAbI XKabAbIKTapAbl Kajere )kapary |
Tayapgafbl, Tayapfa apHanfaH 6atapesjafbl HeMece kantamagasbl Oy 6enri, Tayapzbl
TYPMbICTbIK KanAblkTapMeH bipre kaere xaparyfa 60/1ManTbiHAbIFbIH Bingipeai.
On_batapes, SNeKTPAIK XIHE 3NeKTPOH/bI XabAblKTap/Abl XVHay MeH Kazere xapaty
6olbiHLIa KOMNaHWANapFa XeTKI3iyi Thic. .
Tayapgabl Kayinci3 yxaHe TMiMai KONAaHY TOpTi6i MeH wapTTapb!
CaKThiK Wapanapsbl: " ,
|- Tayapabl Tek Tikeneit TafaiibiHaanybl 60MbIHWa KONAAHbIHbI3. X
2. benuektemeHi3. bepinreH bybiMza ©3iHAIK XXeHAeyre xataTbiH 6enikTep oK.
KbI3MeT KepceTy XaHe by3blifaH byiibiMAbl aybICTbIPy CypakTapsl 60WbIHLWA caTyLbi-GrpMara
Hemece Defender aBTop/iacThIpbiNfaH cepBUC OpTasblfbiHa XYiHIHI3. Tayapasl Kabbinjaysa
OHbIH TYTaCTbIfblHa XaHe iliH/e epKiH OPbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTap/blH 0K eKeHiHe Ke3
XKETKI3IHI3.
3.3 xga?ka AeviHri 6ananapfa apHanmaraH, ¥cak 6eniiektep 60ybl MyMKiH.
4. byMbIMFa XoHe OHbIH, iLiHE biNFanAbIH KipyiH XibepmeHi3. byibiMabl CyMbIKTbIKTapFa
canMaHpi3. X Rk . C
5. Tayap/iblH MexaHu1Ka/IbIK 3aKbiMAaybIHa SKeNyi MyMKiH, GyNbIMHBIH CifKiHY XoHe
MexaHWKabIK XYKTeNYiH XibepmeHis.” .
6. BwlhlngblH KOpIHeTIH 3aKbiMAanybl KesiHae KongaHb6aHpi3. KepiHey 6y3blifaH KypbIAfbiHbI
onfaHbaHbI3.
. 7p\lcmH:'maTbLH TemnepaTypajaH TOMEH Hemece XKofapbl TemMnepaTypasa,
KOH/AEHCALMANAWTBIH bIAFaNABINbIK TybIHAAFaHAa, COHAAMN-ak arpeccuanblk optaja
onfaHbaHbi3 (Naiifiananyibl HyCKayblH KapaHbl3).
. Aybi3Fa canyfa 60nMariabl. o
9. BEVIbIMAbI SHepKaCINTIK, MeANLVHaNbIK XaHe OHAIPICTIK MakcaTTa KojaaHbaHbI3.
10. Erep TayapabiH Tacbimar aHgbl Teglc Temneparypaja Xypriince, nanaanaHy anjblHaa
Tayapfa Xblnbl benmese (+16-25 °C) 3 caraT kenemiHje XbifbliHyFa MYMKiHAiIK bepy kepek.
1T. ¥3aK yakbIT apanblfbiHAa KoAaHy XocnapaaHbaraH Xafaalizia, KyPbiFbiHbI 9P KOl
COHAIPIHI3. . . K .
12. I'gp KYPbINfbl KBHINIHI3AI aflaHAaTtaTblH Xafjania, KK KypasblH Xyprizy 6aprCbIHAa,
COHZaM-aK KypblIfbIHbI COHAIPY 3aHMEH KapacTblpbl/ifaH Xafaana KongaHbaHpi3. .
ApHaMubl cakTay, TacbiManaay XoHe OpHanacTbIpy WapTTapbl KesaenMereH. Keismer mepsimi
afKTanfaHHaH KeliH byn ByibIMAbl kaaere xapaty bap/isik MeMeKeTTik HOpMaTUBTEPAIH
K9He 3aHAap/iblH TananTapklHa Cavikec opblHAaNybl THiC.
Makcatbl: aKycTvkabl Xyie - AblbbIC Lun=|+'a%yra apHasFaH KypbiifFbl. .
MymkiHaikTep « Hi-Fi gbibbicbl_» Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - exi 6enek
ANHaMUKTI 6ip 2.0 QMHaMVIK_)KgVIveC_IHe KYNTaCTbIPY MyMKiHAIri * CbIpTKbI KyaT 6aHKi FeTnge
>KyMmblic icTengi « IPX5 cy eTkizbenTiH peiTuHri « Kipictipinren MP3 olHaTkbIwbl « 32 I'b gentiH
Micro SD kapTacbl ysickl * KocbIMLUa ayauo kipic AUX nopTsl_ » Hands free gpyHkLmsACK! « XKapbik
AVOATBI apTKbl Xapbibl « KipicTipinren byvipaik naccueTi Apaliseprep « Sksanaiizep « KypbiebiHbl
S3IH'I36€HV OHawn anbin )Kﬁ)yl'e bIHFaW/Ibl TYTKa TeXHMKaIlbIK cvunaTtramachbl ¢ COMaﬂbIK .
wbiFabepic KyatTbinbik (RMS): 50 BT « [bibbicTbik cbi3baHycka: crepeo, 2.0 « TXX AnHaMUKTIH,
Anametpi: 2 X 3,5" ¢ AK¥CTMKanblK paciMgey: naccuBTi cayneneHaipriwi 6ap « Xuinik
AvnanasoHbl: 80-12000 Tu, » CurHan/wy apakarbiHachl: 8 KCI,B * AKKYMyNATOPAaH XXYMBbIC icTey
YaKbITbl: 4 caf « AKKyMyNaTOpAb! 3apsaTay ¥aKbITbI1 5-9 car + Kemecki Skapblk; Xapbik AVOATl
* CbIMCbI3 balinaHbICTbIH, HTepdeNci: Bluetooth 5.0 « OpekeT eTy KalbIkTbifbl: 10 M * %aT Ke3i:

USB-geH, 5 B, Li-lon akkymynsTop « AKKyMyaTOPAIH ChlbIMAbLbIFbE 3600 MA'Y « %aT
3nemMeHTTepiHiH Typi: 18650 « Micro-SD >xaz kapTajapbl KbiI3MeT eTegi: 6ap ¢ micro! >K\a/a,
KapTacblHbIH, e,\% M(OFaEFbI KONAaHblNaTbIH Kenemi: 32 Th « A)ﬁAMOHbl Kocy popmatbi: WAV,
FLAC, MP3, WMA, APE « KopnycTbiH MaTepuanbl: NAacTvik  Tyc: kapa XKMbIHTbIFbI X
AkycTrkanbik xyieci « Type-C Kabesib » 3.5 MM gpkek - 3.5 MM akek kaberni » Hyckaybik « Keningeme
TasioHbI
Mmnoprtraywb: Q00 «T/l, Komnaxws %eq)eHAep» A,u,gec: 127030 r. Mocksa, BH.Tep..
%Aqul;lLl,l/lggﬂbelM okpyr Teepckow, yn. CyluescKas, 4. 27, CTpoeHue 2, 3Tax 3 nometuenme lll, komHata
oduc 63.
SHaipywi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China. =~ . .
Eblwer MEp3iMi - 2 kbl Keningik Mep3imi — 2 Xblt. AKKyMYSTOPABIH, Keningik Mep3imi - 6 aii
aTyLubl (MMMOPTTayLUbl) erep akay KypbUIFbIHbIH aKKyMyATOPbIHa KaTbICTbl 00/1Ca XKoHE TYThIHYLLbI
aKKyMynaTopfa Keringik Mep3imi 6TKeHHeH KeWiH Kerinjik Kbi3MeT kepceTtyre (KeHaeyre) XyriHce,
VPbUifblfa TYTbIHYLLBUILIK KEMiNZIK Kbi3MET KopceTyaeH (koHaeyaeH) 6ac TapTyfa KyKbllbl.
efender yaKineTri cepBUCTIK OpTa/ibIKTapb! — CiiTemMe BovibIHLLA kapaHbi3
https://kz.defender-global.com/places/service .
eHAIpIIlI'eH WII Kal‘lTaMaHbl )KaHE/HeMeCe BHIM OpPTaNblfbIHbIH CEPUAJIbIK HOMIPIH KapaHbl3:
XOOXDDMMYYxxxxx OHAIPYLLI OCbl HYCKay/blKTa KOPCETINTEH NaKeTTIH Ma3MyHbI MeH X .
cvnaTtamManapbiH e3repTy KYKbifbiH cakTazbl. COHFbl XXaHe erken-Tenkeni nanganaHy SXeHiHzeri
Hyckayblk www.defendér-global.com cantbiHaa Ko XeTimai. KpiTaliaa >kacanfaH.




@ PL PRZENOSNE GEOSNIKI | INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci Na dziafanie urzadzenia (urzadze) moga mie¢ wplyw silne pola statyczne, electryczne lub pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje

radiowe, telefony komo ikrofal ne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszyc odleglosc od urzadzen powodujacych

zakiGcenia

Utylizagja Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je oddac w specjalnym punkeie zbiérki elektrycznego |
elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W ten sposob przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.”

g i

Uwagi dotyczace bezpi produktu. O
1. Uzywat produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy. W sprawach zwiazanych z obstuga lub wymiana
uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowat ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie
upewni¢, iz urzadzenie jest jednolite | nie zawiera w $rodku swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawierac male elementy.
4. Nie dopuszczaé przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do $rodka produktu. Nie zanurzac w wodzie.
5. Nie narazac produktu na wibradje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzic do uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarangja na produkt nie jest
udzielana przy wykryciu uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmyéine uzycie urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obslug, przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w érodowisku
agresywnym.
B Nie brat do ust
9. Nie uzywac produktu do celow medycznych lub
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze jemnej, przed rozpoczeciem eksploatadji nalezy pozwolié urzadzeniu ogrza sie w cieplym
pomieszczeniu (+16-25°C) w ciagu 3 godzin.
1. Wylacza¢ urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest diuzsza przerwa w korzystaniu
12. Nie uzywat urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowiazek wylaczenia
urzadzenia jest okreslony przez prawo,
Funkeje » Dawiek Hi-Fi » Bluetooth 5.0  True Wireless Stereo (TWS) — opdja parowania dwéch oddzielnych glosnikow w jeden system glosnikow 20
- Dzaka jako ¢ IPXS - odtwarzacz MP3 + Gniazdo kart Micro SD do 32 GB + Dodatkowy port audio-in
AUX - Funkda iaca + ED- boczne sterowniki pasywne » Wyrownywacz » Wygodny uchwyt do fatwego zabrania
urzadzenia ze soba Specyfikacji » Moc wyjéciowa (RMS): 50 W » Schemat dzwiekowy: wejécie stereo, 2.0 » Sredhica glosnika niskotonowego: 2 x 35"
- Oprawa akustyczna: z pasywnym emiterem » Zakres czestotliwosci: 80-12000 Hz + Stosunek sygnal/hatas: 85 dB » Zywotnos¢ baterii: 4 godz » Czas
tadowania baterit: 5-9 godz » Podéwietlenie: Dioda LED « Interface facznosci bezprzewodowe: Bluetooth 5.0 + Zasieg dziafania: 10 m + Zasilanie: USB, 5V,
Akumulator litowo-jonowy + pojemnos¢ akumulatora: 3600 mAh « Typ baterii: 18650  Obstuga kart microSD: jest + Maksymalna obstugiwana pojemnosé
karty MicroSD: 32 GB + Obstugiwane formaty audio: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE « Materiat obudowy: plastik - Kolor: czarny Kompletowanie + System
akustyczny - Kabel Type-C » Przewdd 3.5 mm jack - 3.5 mm jack » Instrukdja » Karta gwarancyjna
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia
Producent: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Made in China. Zywotnos¢ - 2 lata. Data produkd: Patrz opakowanie /lub numer seryjny w centrum produktu: 000 DDMMYYx0000¢
"Producent zastrzega sobie prawo do zmiany jii bw technicznych okred wniniejszej instrukgji. Najnowsza i petna wersja instruki
jest dostepna na stronie lobal dluk w Chinach

() RO SISTEM AUDIO PORTABIL | INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordant Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de frecventa inalté

(apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent electric static). In cazul aparitiei acestora mériti distanta de la

aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator Din momentul aplicérii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat conform legii sa
predea aparatele electrice i electronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost
cumpérate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tirii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe
ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz
aducetj o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.

Regulile si cor de siguranta si folosire eficienta a i. Masuri de p

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. N

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. in ceea ce priveste deservirea tehnica si shimbarea articilului defect

adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul este

integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in substante lichide. N

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile s3 aduca la deteriorarea mecanica a produsului. n cazul

existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre faptul ca este deteriorat.

7. Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si

de asemenea in medii agresive.

8.Anu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10.in cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe exploatarea trebuie trebuie acordata

posibilitatea produsului de a se incélzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

71. Deconectati aparatul de fiecare dat3, cand nu planificati sa i folositi o perioada mai indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand

deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

Particularitatile + Sunet Hi-Fi  Bluetooth 5.0 » True Wireless Stereo (TWS) - o optiune pentru a asocia doud difuzoare separate intr-un singur

sistem de difuzoare 2.0 « Functioneaz ca un power bank extern + Clasament de impermeabilitate IPX5 « Player MP3 incorporat  Slot pentru card

Micro SD de pana la 32 GB « Port AUX de intrare audio suplimentar « Functia méini libere « lluminare de fundal cu LED « Drivere pasive laterale

incorporate + Egalizator « Maner convenabil pentru a lua dispozitivul cu tine cu usurinta Specificatiile tehnice + Putere totala de iesire (RMS): 50 W

« Schema sonora: stereo, 2.0 « Diametrul difuzorului de frecventa joasa: 2 x 3,5" « Aranjamentul acustic: cu emitétor pasiv « Diapazonul frecventelor:

80-12000 Hz « Proportia semnal/zgomot: 85 dB « Durata de viata a bateriei: 4 ore « Timp de incércare a bateriei: 5-9 ore « LED-uri (iluminare

auxiliara): LED lumina « Interfata conexiunii fara fir: Bluetooth 5.0 + Distanta de actiune: 10 m « Alimentare: 5V de la conxiunea USB, Acumulator

Li-lon + Capacitatea acumulatorului: 3600 mAh « Tipul bateriei: 18650 + Suport carduri memorie Micro-SD: este » Suport capacitate maxima carduri

de memorie microSD: 32 GB « Formate de redare audio: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE « Materialul corpului: plastic « Culoare: negru Set « Sistemul

audio « Cablu Type-C + Cablu 3,5 mm jack - 3,5 mm jack « Instructiunile + Bon de garantie

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator. China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu,

Shenzhen, China. Made in China. Durata de viatd — 2 ani. Data fabricatiei: Vezi ambalajul si/sau numarul de serie al centrului de produs:

30000 DDMMYYs000x Produciitorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest manual. Cea mai

recentd si recentd versiune a manualului este disponibila pe www.defender-global.com Produs in China.

MOPTATUBHAA KO/TOHKA
® RU ucrpykums

Iﬂ,elulapal.|,m1 COOTBETCTBUA .

a ¢yHKLLMOHMpOBaHI/Ie ycTtpoucTea (yCTpOVICTB) MOTYT NOBAUATL CTaTUYeCKNe, 3IeKTpuyeckne

VAW BbICOKOYaCTOTHbIE Moasa ( agunoannapatypa, MOOUIbHbIE Tel|e¢OHbI, MUWKPOBOJIHOBbIE f1eyu,

3NeKTpocTatuyeckune paspﬂp,bg. cnyvae BO3HVKHOBEHUA yBeINYbTe PacCcToAHME OT YCTPOWUCTBA,

BblI3bIBatOLLEro nomexu.

YTnnusauus 6atapeek, 3/1eKTPMUECKOTO 1 3/1eKTPOHHOTO 060pyA0BaHUA

3TOT 3HaK Ha TOBape, GBTBPSVIKBX K TOBapy Wau Ha yrnakoBKe O3Ha4aeT, YTO ToBap He MOXeT 6bITh
yTMan3npoBaH BMecTe C ObITOBbIMI OTXOAamu. OH AOMKeH 6bITh AOCTaB/ieH B KOMMNaHWIO
no cbopy 1 yTnaM3aumMn batapeek, 31eKTpUUECKoro 1 31eKTPOHHOTrO 060pyAOBaHNS.

I'INPaauna n’ycnoeus 6esonacHoro u 3ppeKTMBHOrO MCNO/b30BaHNA TOBapa

epbl NpefioCTOPOXKHOCTH:
| //CNO/1B30BaTL TOBAP TO/IEKO MO MPAMOMY Ha3HaueHyio.

2. He pa3bupatb. [laHHOe n3paenmne He CoAePXMT UacTei, MoANexXalnx CaMOCTOATENbHOMY
pemoHTy. o Bonpocam 0bCay>XMBaHWA W 3aMeHbl HeYCNPaBHOrO M3genna obpalianTecs K
bypMe-NpoAaBLY MV B aBTOPWU30BaHHbI cepBUCHbINA LeHTp Defender. Mpu npreme Tosapa
gﬁ}e_(qmeca B €ro L|e/JOCTHOCTM 1 OTCYTCTBUM BHYTPW CBODOAHO NepemeLLaloLyxca npeameTos.

. He npeaHasHaueH Ana Aeteit 4o 3-x neT. MOXeT coaepxxaTh MeNKne AeTai.
4. He gonyckaTb nonajaHnis BAaru Ha W3Aesme W BHyTpb ero. He onyckatb usaenne B XMAKOCTH.
5. He noagepratb u3aenve B16paLMAM 1 MeXaHWUECTKUM Harpy3kam, CNoCO6HbIM NPUBECTU K
MeXxaHUUecKM NoBPeXAEHAM ToBapa. B cyuae Hannuma MexaHnyeckux nospexaeHunin
HUKaKMX rapaHTViA Ha TOBap He AaeTcs.
6. He ncnosb3oBaTh NPy BUANMbIX NOBPEXAEHUAX U3Aenns. He Nonb30BaTbCA 3aBE40OMO
HEeMCrPaBHbIM yCTPOCTBOM.
7. He ncnonb3oBatb Npy Temneparypax Hike Wan Bblle PeKOMEHAYEMbIX (CM. UHCTPYKLIMIQ
nosb30BaTeNs), NPY BO3HNKHOBEHIN KOHAGHCMPYEMONA BAaXHOCTH, a Takke B arpecciBHOM

8. He 6patb B poT.

9. He ncnonb3osath U3aenne B NPOMbILNEHHbIX, MEAVLIMHCKVX VAWM NPOU3BOACTBEHHbIX LENsX.
10. B cnyyae, ecam TpaHCMOPTMPOBKA TOBapa OCYLLECTBIANACL NPV OTpULLATENbHbBIX
Temneparypax, Nepes, HayaaoM 3KCMJlyaTaLin HyXXHO AaTb TOBapy COrpeTbCs B TENIOM
nometieHnn (+16-25°C) B TeueHne 3 yacos.

11. BbIkNtOYaTh YCTPOICTBO KaX/bli pa3, KOrAa He NaaHnpyeTcs UCNo/b30BaThb ero B TeyeHne
AJNTENbHOTO NEPUOJA BPEMEHW.

2. He ncnosnb3oBaTh YCTPOMCTBO NPY BOXKAEHUM TPAHCMOPTHOTO CPeACTBA B C/lyYae, ecan
YCTPOWCTBO OTB/IEKaeT BHIMaHWe, a TakxKe B TeX Clyyanx, Koraa OTKIrUeH e ycTpoiicTBa
npeaycMOTPEHO 3aKOHOM.

CnellnanbHble YCNOBUA XPaHEHWs, TPAHCMOPTUPOBKM 1 peanysaLm He NpesyCcMOTPEHbI.
YTnansauma 3Toro nsgeniis no 3aBepLleHnr ero cpoka CyX6bl J0NXKHa BbINONHATLCA B
COOTBETCTBUM C TPebOBaHWNAMY BCEX HOPMATUBOB 1 3aKOHOB.

HasHaueHue: akycTnyeckan cucteMa — yCTPOUCTBO A/IA BOCNPOU3BEAEHNA 3ByKa.

OcobeHHocTy * Hi-Fi 3ByuaHue « Bluetooth™5.0'« True Wireless Stereo (TWS) — BO3MOXHOCTb
conpsXeHus ABYX OTAesibHbIX KONOHOK Mo Bluetooth B akycTuueckyto 2.0 cuctemy  GyHkuma PowerBank
« CreneHb 3a|.%vm>| ot nonagaHnsa Bogbl IPX5 « BctpoeHHbit MP3-rineep « Cnot As kapTbl NamMATH
MicroSD go 32 T6 « [lononnutensHbin AUX-ayavoBxog « GyHkums Hands free « CBeToanogHas
no/cBeTka * BCTpoeHHble HOKOBbIE NacCvBHbIE U3/lydaTenu « Jkeanarisep « YAgﬁHaﬂ pyyKa ana
neperocky Xapakrepucrnkm + CymmapHas BbIXOAHas MoLHoCTb (RMS): 50 B « 3sykosa cxema: crepeo, 2.0
« [inamerp HY anHamuka: 2 x 3,57 « Akyctnyeckoe o&)ogmneHMe: C NaccvBHbIM U3NlyyaTenem « [uanasoH
yacrot: 80-12000 'y » CooTHoLLeHve cirHan/wym: 85 ab « Bpems paboTbl OT akkymynaTopa; 4 yac « Bpema
3aps¥1km akkgmynmopa: 5-9 yac « lMogcBeTka: CBETOANOAHAS * IAHT_e|Ia¢eMc 6ecrpOBOAHOM CBA3M:
Bluetooth 5. anbHOCTb Aevicteus: 10 M « MutaHue: o1 USB, 5 B, Li-lon akkymynsaTtop « EMkocTh
akkymynsTopa: 3600 MAY « TN aneMeHToB MuTaHmus: 18650 « Fl_o,q,aseS)KKa KapT namsaTv Micro-SD: ecTb

* MaktumaibHbIN noaaepXvBaeMbln 0bbem kapTbl namaT MicroSD: 32 b « opmatkl Bocnpoussese-
Hua ayavo: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE « Matepuan kopnyca: nnactuk « Lipet: uépHbii Komniekrauua
« AkyCTrueckag cucrema  Kabenb Type-C « Kabenib 3.5 MM keK - 3.5 MM ek * VIHCTpyKUus
 [aPaHTUVHbIV Ta/I0H .
Wmnoprep B P@: OO0 «T/] Komnanus Jederaep» Aapec: 127030 r. Mocksa, BH.Tep.r. M HIAlél/II'IaIIbeIM
OKpYr TBEPCKOW, YJI. Céu.xeacxan, A. 27, CTpOeHVie 2, 3Tax 3, nomeluenue |ll, komHata 3, on¥mc 3.
Vi3rotosuTens: Yalira NeKTPOHVIKC LLeH>eHb KomnaHy. ec: 35/F, baok A, SnekTpoHuKe CalieHe aHg,
Texronomxm bunaur, WenHaH [xoHray, LLeHbxeHs, Kutan, CaenaHo B Knae.

Cpok cny>x6bl - 2 ropa. [apaHTUHBIN CPOK - 2 roja. FapaHTUIAHBIA CPOK akkyMynaTopa - 6 MecaLes.
IMpogageL, (MMMopTep) BripaBe 0TKasaTb NMOTPEOUTENO B rapaHTUMHOM OBCYXXNBaHUM (DEMOHTE
YCTPOWICTBA, €/ HECMPABHOCTb Dblia CBA3aHa C akkyMy/IATOPOM YCTPOMCTBa U NOTpebuTeb obpatuaca
3a rapaHTUVHBIM 0BC/YKMBaHNEM eMOHTOMAg(OCI’Ie CTeYEHMA TapaHTUHOMO CPOKA Ha akKyMy/IATop.
Ceptuguikar coorsetciana N2 EASC RU C-CN.AX49.8.02777/23. OpraH no ceptnduikaumm Oprar no
cepTudukaunm " Anekc-ceptudukauma™ OBLLECTBa C OrpaHYeHHO OTBETCTBEHHOCTLHO "Anekc”.
CoorsertcTayeT TpeboBaHMAM TexHWUecKoro persiamerTa TamMoxeHHOro cotosa "'O besonacHocn
HW3KOBOATHOrO 0bopyaosarma™ (TP TC 004/2011). CootsetcTayeT TpeboBaHMAM TexHUYeckoro
8emameHTa TamoeHHOro Coro3a "' In1eKTpOMarH1THas COBMECTUMOCTb TexHnueckux cpeacts™ (TP TC

20/2071). Cpok aevicteus ¢ 23.08.2023 no 22.08.2028 B/IHOUNTENBHO.

[NoAHYt0 MHPOPMALMIO O cepTUdYKaTE COOTBETCTBUA CM. Ha canTe www.defender.ru

IMpv OBHaPY>EHNM HeNCNPaBHOCTV 0bpaTUTECh B CEPBUCHBIV Q,EHH).

CrrcoK aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB AOCTYMeH Ha caiite Defender:
https;//defender.ru/places/service r.f_l,ara MPOW3BOACTBA: CM. Ha yNaKoBKe 1/ Ha TOBape B LieHTpe
cepumHoro Homepa: xoox/JAMMITxxoxxx MpousBoanTeNb OCTaB/IseT 3a COBO NPaBO U3MeHEHWA
KOMM/IEKTaLM 1 TEXHNYECKIX XapaKTePVCTVIK, YKa3aHHBIX B 3TOW WHCTPYKLmK. TocheaHss 1 nonHas
BePCUA MHCTPYKLWW OCTyNHa Ha caute www.defender.ru CaenaHo B KiTae.

@ SLV PRENOSNI ZVOCNIK | NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja (radijske napeljave, mobilni
telefoni, pecice, iéni itve) / Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo

vmesnik.

o baterij, elektriéne in opreme Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni

mogoce odvreci skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba streznemu podjetju za zbiranje i recikliranje elektricnih in

elektronskih naprav.

Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka. Previdnostni ukrepi:
1. lzdelek uporabljajte samo za predvideni namen

2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave
okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je
neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite lo¢eno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite lo¢eno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljaite v tekocine.
5. Pazite, da ni vibraci) in mehanskih napetost, ki lahko povzrogijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, e je izdelek ocitno pokvarjen.
7. Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja viage in
v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. lzdelka ne jajte v jjske, medicinske ali namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravijena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 © C ali
60-77°F).
11. Napravo izklopite vsakic, ko je ne nameravate uporabljati dlje Casa.
12. Naprave ne uporabliajte med voznjo vozila, ¢e je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo
izklopite.
Lastnosti » Hi-Fi zvok « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - moznost zdruzevanja dveh locenih zvocnikov v en sistem zvocnikov 2.0 + Deluje
kot zunanji power bank « Ocena vodoodpornosti IPX5 « Vgrajen MP3 predvajalnik « Reza za micro SD kartico do 32 GB « Dodatni avdio vhod AUX
« Funkdija prostoroénega telefoniranja « LED osvetlitev ozadja « Vigrajeni stranski pasivni gonilniki « lzenacevalnik  Prirocen rocaj za enostavno
nosenje naprave s seboj Specifikacija + Skupna izhodna mo¢ (RMS): 50 W » Zvocna shema; stereo, 20 » Premer bas zvoénika: 2 x 3,5 + Vista slusalk: s
pasivnim gonilnikom » Frekvenéno obmodje: 80-12000 Hz « Razmerje signal/sum: 85 dB » Cas delovanja z enim polnjenjem baterije: 4 ure « Cas
polnjenja baterije: 5-9 ur « Osvetlitev ozadja: LED « Brezzicna povezava: Bluetooth 5.0 + Obseg delovanja: 10 m « Napajanje: preko USB, 5V, Li-lon
bateria + Kapaciteta baterije: 3600 mAh « Vista baterije: 18650 + Podpora za kartico MicroSD: da + Najvedja podprta zmogjjivost kartice MicroSD: 32
GB « Formati avdio datotek: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE « Material ohigja: plastika « Barva: ¢ma Visebina paketa « Sistem zvo¢nikov « Vticnica tipa C
+3,5mm jack - 3,5 mm jack kabel + Navodila za uporabo « Garancijski servisni kupon
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen,
China. Made in China. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glejte embalazo in/ali serijsko Stevilko centra za izdelke: )00XDDMMYY3000x
Proizvajalec si pridriuje pravico do sprémembe vsebine embalage in specifikacij, navedenih v tem prirocniku. Najnovejéi in podrobnejéi prirocnik za
uporabo je na volio na www defender-global.com lzdelano na Kitajskem.

@ SVK PRENOSNE REPRODUKTOROVE SYSTEMY | INSTRUKCIE

Izjava o skladnosti Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektriéna ali visokofrekvenéna polja (radijske napeljave, mobilni telefoni,
ecice, éni / Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektriéne in elektronske opreme Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreti
skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in recikliranje elektrinin in elektronskih naprav.”
Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka. Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavijajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave
B (vaijenega izdelka se obmite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemon izdelka se prepricajte, daje
neprekinjen in da v njem i prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, mlajéih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od viage. lzdelka nikoli ne potapljajte v tekotine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljaite, ce je izdelek ocitno pokvarjen.
7.lzdelka ne ajte pri pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja viage in v
sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta
9. Izdelka ne uporablajte v industriske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravliena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dije asa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, Ce je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.”
sobitosti « Hi-Fi zvuk + Bluetooth 5.0  True Wireless Stereo (TWS) - moznost sparovat dva samostatné reproduktory do jedného systému reproduktorov 20
« Funguje ako externa power banka + Vodotesnost'IPXS « Vstavany MP3 prehravac « Slot na kartu Micro SD aZ do 32 GB » Dodatocny audio-in AUX port
« Funkcia hands free « LED podsvietenie » Zabudované botné pasivne ovlédace « Ekvalizér « Pohodina rukovat na fahké prenaanie zariadenia Technické
charakteristiky + Celkovy vystupny vykon (RMS): 50 W « Zvukova schéma stereo, 2.0 + Priemer NF reproduktora: 2 x 35" + Akustické vyhotovenie: s pasiviym
Fiaricom « Frekvenéné pasmo: 80~12000 Hz » Viyvézenost signal/sum: 85 dB « Zivotnost batérie: 4 kusov » Doba nabijania batérie: 5-9 kusov  Podsvietenie:
svetiaca di6dov  Bezdrbtové komunikatné rozhranie: Bluetooth 5.0 + Dosah: 10 m « Pripojenie: od USB, 5 B, Li-lon akumultor « Kapacita akumultora:
3600 mAh + Typ batérii: 18650 + Podpora pamétovyich kariet Micro-SD: je pritomné « Maximélne podporované pamétové karty microSD: 32 GB + Forméty
audio reprodukcie: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE « Latka telesa: plast + Farba: cierny Komplektacia + Reproduktorovy systém « Kabel Type-C » Kabel 3.5 mm
jack - 3.5 mm jack » Instrukcie » Zaruény list
Dovozca: Defender Technology OU, Betoonistr 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vrobca: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China.
Made in China. Zivotnost — 2 roky.
Ditum vyroby: Pozri balenie a/alebo sériové cislo centra produktu: o00XDDMMYY0000¢
Vyrobea si vyhradzuje prévo zmenit konfigurciu a technické viastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovéia a pina verzia pokynov je k dispozicii na webovej
strénke www defender-global com
Vyrobeno v Cine.

PORTABELT HOGTALARE

a
SWE BRUKSANVISNING

Forsakran om Gverensstimmelse
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt (radioutrustning,
mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka avstandet fran
anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljéskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
E féljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushéllsavfall. Konsumenter
ar skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet av dess livslangd till,
mmmm for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta definieras via den
nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten, instruktionsmanualen
eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av denna bestammelse. Genom atervinning
och ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljon och din omgivning. "
Regler och villkor fér siker och effektiv anvandning av produkten
Sakerhetsatgérder:
1. Anvand produkten enbart for avsett &ndamal.
2. Ta inte isér produkten. Den innehaller inga delar, som man sjalv kan reparera. For underhall och
utbyte av en defekt produkt kontakta véanligen foretaget-aterforséljaren eller ett auktoriserat Defender
servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte finns fritt rorliga
objekt inuti.
3. Produkten &r gj lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehélla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vétskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska
skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller ver de rekommenderade vérdena (se
anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljGer.
8. Tainte i munnen.
9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp i ett varmt rum (+
16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Sténg av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen ar stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.
Sardrag ¢ Hi-Fi-ljud « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - ett alternativ for att para tva
separata hogtalare till ett 2.0-hogtalarsystem « Fungerar som en extern powerbank ¢ IPX5 vattentat
klassificering « Inbyggd MP3-spelare « Upp till 32 GB Micro SD-kortplats « Ytterligare ljudingang
AUX-port » Handsfree funktion « LED bakgrundsbelysning « Inbyggda passiva sidodrivrutiner
« Utjamnare « Bekvamt handtag for att enkelt ta med dig enheten
Tekniska egenskaper - Total uteffekt (RMS): 50 W « Ljudschema: stereo, 2.0 « Basshogtalardiameter:
2x3,5" « Akustisk utformning: med subwoofer « Frekvensomfang: 80-12000 Hz
« Signal/brus-forhallande: 85 dB « Anvandningstid med en laddning: 4 t « Batteriets laddningstid: 5-9 t
« Ljussattning: LED « Tradlost interface: Bluetooth 5.0 « Overféringsavstand: 10 m « Stromforsorjning:
fran USB, 5V, Li-lon batteri « batterikapacitet: 3600 mA-h « Batterityp: 18650 « Stod for
Micro-SD-minneskort: ja « Den maximala stéd minne av microSD minneskort: 32 GB
« Uppspelningsformat for audio: WAV, FLAC, MP3, WMA, APE « Holjets material: plast « Farg: svart
Utrustning « Hogtalarsystem « Kabel Type-C « 3.5 mm-kontakt 3.5 mm kabel « Bruksanvisning
« Garantisedel .
Importor: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: Se forpackningen och/eller produktcentrets serienummer:
x00xDDMMYYsooxx Tillverkaren forbehaller sig rétten att dndra uppsattningen och tekniska
specifikationerna som anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av
bruksanvisningen finns pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

MOPTATUBHA AKYCTUYHA CUCTEMA

_a
UKR IHCTPYKLLIA

Iﬂel(nalpal,;iu BignosigHoOCTI . . X
a QyHKLIOHYBaHHA I‘IFI/ICTPO}O (MpYCTPOiB) MOXYTb BNAMBATY CTaTUYHI, N1eKTPUYHI abo
BMCOKOYACTOTHI Nons (pasioanaparypa, MobiNbHI TenepoHN, MiKpOXBUALOBI Nevi,
€/1eKTPOCTaTYHI PO3PAAN, TOLWLO). Y BUNAAKY BUHUKHEHHS TakKoro BMAMBY 36iNbLUTe BiaCTaHb
Bif VIOro Axepena. .
Y1unizauis 6atapeiiok, €N1eKTPUUHOIQ i e/1eKTPOHHOTO yCTaTKyBaHHA i
L7 no3Hatka Ha B1pobi, batapeiikax 40 Bmpo6§_a6o ynakoBLI NO3Hayvag, Lo BUpi6 He
MOXHa yT1Ai3yBaTh 3 NO6YTOBUMMU BigxoAamu. BiH noBrHeH ByTu JocTaBeHuMid B MicLie
no 36opy Ta y1wu3a|_g 6aTapeliok, e/IeKTPUYHOTO Ta eeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.
lNpaBusa Ta’ymoBM 6e3ne4HOro Ta epeKTMBHOrO BUKOPMCTaHHA TOBapy
mmm 33N06DKHI 33c06M: .
1. BkopuctoByBaTM TOBAR Ti/IbKM 3@ NPAMWM MPU3HAYEHHAM .
2. He pozbupatu. [laHuid npucTpiii He MICTUTb YaCTUH, Lo NIANATal0Tb CAMOCTIHOMY peMOHEl.
Lloao 0bcnyroyBaHHs Ta 3aMiHW HeCnpaBHOro BUpoby 3BepTaiiTecs 40 dipMu-npdaasLs abo
B aBTOpW30BaHWL cepBicHWIA LieHTp Defender. Mig Yac NpuiiManHa ToBapy BMNEBHITHCA B MOroO
LiNiCHOCTI Ta BIACYTHOCTI BCEpeAVIHI MPeAMETIB, IO BiIbHO NepeMillyroThca .
3. He nebpeg6aueHMM ANA AiTei BIKOM A0 3-X pokiB. Moxe MicTUTW ApIBHI geTani i
4. 3anobiraliTe NonajgaHHA BONOTV Ha BUPI6 abo BcepeanHy BUpoby. He 3aHypioiite BUPI6 B
IanH
g anyo6|ra|71Te BMAVBY Ha BMPI6 BibpaLii Ta MeXaHIYHWNX HaBaHTaXeHb, O MOXYTb NPUBECTU
gol_)(LuKop,»(eHgn BUPO6Y. [apaHTia He HajaeTbCa Ha BUPIO, L0 Ma€E MeXaHiuHI MOLIKO/XKEHHS.
. He kopucTyiiTecs BMPO6OM, AKLLO BiH MOLIKOZAXEHUN. .
7. He BMKOp/CTOBYBaTV NpU TemnepaTypi BuLe abo HuXYe TOi, Lo PeKOMEHAYETLCA B
IHCTPYKLiT KOpWCTYBaYa, NPV BUHWKHEHHI KOHEHCOBaHOI BOIOTY, a TakoX B arpecBHOMY
cepefloBuLLi
8. He bpatut go pota i
9. He BIKOpWCTOBYBaTM BMPI6 38 NPOMUCAOBNM, MEANYHUM 260 BUPOBHNUYMM NPU3HaUYEHHAM
10. Axuwio Bypib TpaHcnopTyBasca Npyv Temnepatypl Hkye 0 °C, To nepeéuhnoua'rkom
ekcnyatauii noTpibHO BATPUMaTK BUPI6 Npu Temnepatypi He HuxuYe +16 °C npotarom 3-x

roOAvH.
'I'ﬂBMMMKaﬁTe NPUCTPIli KOXKHOTO pasy, AKLLO NAaHYETLCA He BUKOPUCTOBYBATU 10T
ngomrom JOBrOTPUBAIOrO Nepioay .
12. He BrKopucTOBY#iTe NPUCTPIV Nif Yac yNpaB/iiHHA TPaHCMOPTHUM 3aC060M, AKLLO Lie
BIABOJIIKAE yBary, a TakoxX y BunagKax, KoJin BIAK/IKOYEHHA NPUCTPOKO nepep,6al4eHe
3aKOHOZAaBCTBOM." . . X X o
"CneujianbHi yMOBM 36epiraHHg, TpaHCNOPTYBaHH4 i peanisalii He nepeabaveHi. YTunisauia
LbOro B1poBy Mo 3aKiHUeHHi Oro TepMiHy Cy>K6v MOBUHHA BUKOHYBATWCA 3TIAHO BUMOT YCiX
Jep>aBHNX HOpMaTuVBIB
1 3aKOHiB. . .
Mpur3HaueHHA; akyCTMYHa CMCTeMa - MPUCTPIN ANS BIATBOPEHHS 3BYKY.
Ocobaueocri « 3syk Hi-Fi « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - MOXmBicTb 06'€iHaHHA ABOX
OKpeMUX ANHaMIKIB B OAHY aKyCTU4Hy cuctemy 2.0 « Oa/HKu,mHye AK 30BHILLHIN NaBepbaHK * PenTUHT
BOAOHeNPOHMKHOCTI IPX5 ¢ B6yaoBaHiin MP3-mneep « Cnot ansd kapt Micro SD go 32 I'b « logatkosuii
10BxiZ, AUX « OyHKLis «BiNbHI pgkm» « LED nigcBiuyBaHHA « BbyaoBaHi biuHI NacvBHi Apaiisepun
«'ExBanaiizep « 3pyuHa pyuka, LLOB Jierko bpatv MprCTpiii 3 0600 TeXHIUHI XapaKTepUCTUKK
+ CymapHa BuxiaHa noty>Hictb (RMS): 50 BT « 3BykoBa cxema: crepeo, 2.0 « [liameTp HY avHamika:
2x3,5" « AkycTuyHe opOPMAEHHS: 3 MACUBHIM BUNPOMIiHIOBaYeM « [lianasoH yactot: 80—12000 Iy,
« CniBBigHOLIEHHsA curHan / wym: 85 Ab « Yac poboTn Big akymynsTopa: 4 rog « Yac 3apsagxkaHHs
akymynaTopa: 5-9 rog « MNiAcsiTKa: CBITNO, |05c%1a * IHTepdenc 6e3apoToBoro 38'a3ky: Bluetooth 5.0
. ,_ldaanIClb 4ji: 10 M« XXnBneHHs: BILH._JS , 5 B, Li-lon akymynaTop « EMHicTb akymynaTtopa: 3600 MAY
« Tin enemeHTIB XuBaeHHa: 18650 « MiaTprmka kapT nam'ati Micro-SD: € « MakcimanbHuii
\I'II\I)CI,’\'I/'{)MM¥BaHVIM 06'em KapTvt nam'aTi microSD: 32 b « ®opmatn BigTBOpeHHs ayaio: WAV, FLAC, MP3,
A, APE « Marepian kopnycy: naactuk « Konip: yopHuit Komnnekrauis « AKyCTuuHa cuctema
+ Kabenb Type-C « Kabesb 35 Mm ,%xek - 3.5 MM /pkeK « IHCTPYKLiiA » [apaHTiAKiA TanoH
IMnopTep B YkpaiHi: TOB «BnpobHuue lNignpuemcreo “Mpomucnosi Cuctemn», agpeca: Bya.
Kvpuniscbka, 40A, m. Knis, 04080, YkpaiHa. . K .
B1pobHuK: YaitHa EnekTpoHikc LLienxeHs Komnani. Aapeca: 35/F, Baok A, EnekTpoHikc CaiieHc
eHy, TexHonoaxi binginr, Lennan [IxoHrny, LLleHbxeHb, Kutan. | K
TepMiH cnyx6u - 2 poku. FapaHTIVHUIA Nepiog - 2 POKW. [apaHTiiHWI TepMiH akyMysaTopa —
6 micauis. Tipogaselib (iMNopTep) Mae NpPaBo BiMOBUTM CMOXWBAYEBi B rapaHTinHoMy
06CNyroByBaHHI (PEMOHTI) NPUCTPOLO, AKLLO HECMPABHICTbL byna NOB'A3aHa 3 akyMyAaTOpOM
NPUCTPOIO Ta CMOXKBaY 3BEPHYBCSA 3a rapaHTIMHIUM 06CNYroByBaHHAM (PEMOHTOM) Micas
3aKiHYEHHSA rapaHTIiHOrO TEPMIHY Ha aKyMynaTop. L
lNepesiik aBTOPU30BaHMX CEPBICHIX LIeHTPIB AUBITbCA Ha caiTi Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service . . N
ara erpo6H|/|u,TBa: AVB. Ha ynakoBLii Ta/abo Ha ToBapi B LIEHTPi CepPiiHOro HoMepa: XXXXX
JMMITXXXXX . . X
MPOBHWK 3a/u1LLIaE 3a COBO0 NPaBO 3MiHU KOMMIEKTaLLl | TEXHIYHUX XapaKTePUCTUK,
3a3HayeHVIX B LN IHCTPYKLil. OcTaHHA Ta NOBHa Bepcia iHCTPYKLi AOCTyMHa Ha cawnTi
www.defender-global.com
3pobneHo B KuTai.

PORTATIV KARNAY

- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yuqgorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto’lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo’lgan batareykadagi yoki gadoqdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U
batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
EEEE O|dini olish choralari
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo’linmasin. Mazkur buyum mustagil ta’'mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga ega
emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil qiling.
3. 3 yoshgacha bo’lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum
tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
o'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat
berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin. Oldindan ma’lum
bo’lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatiimasin.
8. Og'iz bo'shlig’iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatiimasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqgarishda diggatni chalg'itsa, xamda gonunchilik
tomonidan o’chrish ko'zda tutilgan bo’lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Hi-Fi ovozi « Bluetooth 5.0 « True Wireless Stereo (TWS) - ikkita alohida
dinamikni bitta 2.0 dinamik tizimiga ulash imkoniyati « Tashqi quvvat banki sifatida ishlaydi
« IPX5 suv o'tkazmaydigan reyting « O'rnatilgan MP3 pleer « 32 GB gacha Micro SD karta uyasi
« Qo'shimcha audio kirish AUX porti » Qo'llarni erkin ishlatish funktsiyasi « LED orga yorug'lik
« O'rnatilgan yon passiv drayverlar « Ekvalayzer « Qurilmani osongina o'zingiz bilan olib ketish
uchun qulay tutgich
Spetsifikatsiya « Umumiy chigish quvvati (RMS): 50 Vt « Ovoz sxemasi: stereo, 2.0
« Bass dinamik diametri: 2 x 3,5" « Naushniklar turi: passiv haydovchi bilan « Chastota
diapazoni: 80-12000 Hz « Signal va shovqin nisbati: 85 dB « Bir batareya zaryadida ishlash
vaqti: 4 soat « Batareyani zaryadlash vaqti: 5-9 soat « Orga yorug'lik: LED « Simsiz ulanish:
Bluetooth 5.0 « Ishlash diapazoni: 10 m « Quvvat manbai: USB, 5V, Li-lon batareyasi orqali
« Batareya quvvati: 3600 mA-soat « Batareya turi: 18650 « MicroSD kartani go'llab-quvvatlash:
ha « MicroSD kartaning maksimal qo'llab-quvvatlanadigan hajmi: 32 GB « Audio fayl formatlari:
WAV, FLAC, MP3, WMA, APE « Korpus materiali: plastmassa « Rang: qora
Paket tarkibi « Karnay tizimi « Type-C uyasi kabeli « 3,5 mm raz'em - 3,5 mm raz'em kabeli
« Operatsion qo'llanma « Kafolat xizmati kupon
Ishlab chigaruvchi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics
Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Xizmat muddati - 2 yil. Kafolat muddati - 2 yil. Batareyaning kafolat muddati - 6 oy.
Agar nosozlik qurilmaning akkumulyatori bilan bog'liq bo'lsa va iste'molchi akkumulyatorning
kafolat muddati tugaganidan keyin kafolatli xizmat ko'rsatish (ta'mirlash) uchun murojaat
gilgan bo'lsa, sotuvchi (import giluvchi) qurilmaning iste'molchi kafolat xizmatini (ta'mirlashni)
rad etishga hagli. Ishlab chigarilgan sana: Qadoglash va/yoki mahsulot markazining seriya
ragamiga qgarang: xxxxxDDMMYYxxxxx
Ishlab chigaruvchi ushbu qo'llanmada ko'rsatiI?an paket tarkibini va texnik xususiyatlarini
o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil go'llanma bilan www.defender-global.com
saytida tanishishingiz mumkin. Xitoyda ishlab chigarilgan.




